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»من بين الأنقاض رحلة مجلة
إنسانية لا تنتهي«



لەمــاوەی رابــردوودا چەنــد ئاڵۆزییــەك لــە ســنووری پارێــزگای كەركــوك 

دەركەوت.هــەر ئاڵۆزییــەك كاریگــەری لەســەر هەمــووان دەبێــت لەكەركــوك 

دەســەڵأتی  لــە  زەرەرمەنددەبن.ئەوانــەی  هەموولایــەك  بەشــێوەیەك 

چارەســەریش  دەسەڵاتن.باشــرین  لــەدەرەوەی  كــە  كەركوكن،ئەوانەشــی 

ــی  ــە بەڕێوەبردن ــووان ل ــە هەم ــەڵام ك ــووان پێكەوەبن،ب ــە هەم ــوو ك ئەوەب

ــی  ــارەكە و پەرەپێدان ــە پاراســتنی ش ــان ل شــەرەكەدا بەشــدارنین،بەڵام بێگوم

دەبێــت هاوبــەش بن.لــەو نێوەندەشــدا دەبێــت میدیــا و كەناڵــە میدیاییــەكان 

ــزی  ــتنی یەكڕی ــارەكە و پاراس ــی ش ــەڵ دۆخ ــە لەگ ــر مامەڵ ــر و بەدیقەت وردت

ــەن. بك

لەتــەك ئــەو ئاڵۆزییانەدا،هەمیشــە گروپــە تونــدڕەوە پەڕگیــرەكان كاربــۆ ئــەوە 

دەكــەن كــە ئاڵۆزییــەكان بقۆزنەوە.لــە مــاوەی ئاڵۆزییەكانــی كەركوكیشــدا 

لەچەندیــن ناوچــە بــاس لــەوە كــرا كــە لایەنگرانــی داعــش لەهەندێــك ناوچــەی 

ــەوەی  ــۆ ئ ــك بەســە ب ــە جموجۆڵكردۆتەوە.وەهــا هەواڵێ ــوك دەســتیان ب كەرك

یــدارەی كەركــوك و هێــزە ئەمنییەكانــی و حــزب و لایەنــە جیاجیــاكان و 

پێكهاتەكانــی بەهوشــیاری مامەڵــە لەگــەڵ وەهــا دۆخێكــدا بكەن.بەتایبەتــی كە 

ــۆ مــن  ــی گــوت كــە هەمــووان ب ــردوودا بەهەمووان ــە راب ــی داعــش ل ئەزموون

ــم. ــی هەمووتان ــن و دوژمن یەك

ئــەو جمووجۆڵانــەی داعــش لەكاتێكــدا بــوو كــە لــە وڵاتــی ســوریا گۆڕانــكاری 

ــۆ  ــكی ب ــەوەی پریش ــە ئ ــەو گۆڕانكاریی ــییەكانی ئ ــك لەمەترس روویداوە.یەكێ

ناوچەكانــی دیكــە بگوازرێتەوە.بەتایبەتــی دەســەڵأتدارانی ئێســتای ســوریا 

رەگوڕیشــاڵی تونــدڕەوی پەڕگیریــان هەیــە و مەترســی هەیــە بــۆ ســەر ناوچــە 

تێكــەڵاوەكان لــە گــەل و نەتــەوەو ئایــن و ئاینــزای جیاجیا.یەكڕیــزی و تەبایــی 

ــدڕەوی  ــی تون ــە چالاكی ــە ل ــی رێگریی ــی بنچینەی ــەكان گەرەنت ــتنی ماف و پاراس

ــەڵأتدارانی  ــی دەس ــەو كارە رابن.ئەرك ــە ب ــی هەمووان ــە ئەرك ــەر بۆی پەڕگیر.ه

ــزن. ــە بپارێ ــەو یەكڕیزیی ــە ئ ــم و شارەكەشــە ك ــراق و هەرێ عێ

خزمەتگــوزاری بــۆ هەمــووان بــە بــێ جیــاوازی دابیــن بكەن،ئاوەدانــی بگەیەننە 

هەمــوو ناوچــەكان و ناكۆكییــە سیاســییەكان نەبێتــە هــۆی بۆشــایی ئەمنــی و 

ــوان  ــی نێ ــتا ململانێ ــە هێش ــییەوە.بەتایبەتی ك ــە مەترس ــارەكە بخات ــی ش ئارام

لایەنــەكان لەنێــو دۆســییەی دادگاكاندایــە لەبەغــدا و یەكلانەبۆتــەوە!

درێــژەدان بەناكۆكــی لەســەر ئیدارەدانــی شــارەكە پێویســتە لەپێنــاوی خزمەتــی 

هاوڵاتیانــی كەركــوك بێت،بەشــێوەیەك كــە هەمــووان پارێــزراو بن.هــەر بۆیــە 

ــدا  ــوك و ئاوەدانی ــاری كەرك ــتنی ش ــی پاراس ــەك لەخەم ــوو لای ــتە هەم پێویس

بین.هــەر بــەوەش رێگــری دەكرێــت لــە گروپــە تونــدڕەوەكان.
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هوزان حسن بايز

ــن  ــهِ الكائ ــة صباحــاً يخــرج ُعــي مــن منزل ــا  الســاعة الثامن إنه

داخــل مركــز محافظــة كركــوك متوجهــاً الى عملــهِ، يعتمــد عــي 

بشــكل اســاسي عــى ســيارته الخاصــة في التنقــل قــد تــرك ركــوب 

ــات  ــون الحاف ــوده ك ــة صع ــد لصعوب ــن بعي ــذ زم ــة من الحافل

ــي  ــة فه ــات الخاص ــاعد ذوي الاحتياج ــة لا تس ــل في المدين النق

ــن ذو  ــر م ــي يعت ــث ان ع ــه حي ــود داخل ــة للصع ــر عالي تعت

ــة. قصــار القام

يصــل عــي الى مكتبــه المتواجــد في مركــز شــباب الشــورجة والــذي 

ــد  ــوك يتفق ــة في كرك ــار القام ــة قص ــس جمعي ــر ومؤس ــو مدي ه

كل تفاصيــل المكتــب بعنايــة ويرتــاح بمكتبــه كونــه مختلفــا عــن 

جميــع المكاتــب الحكوميــة والغــر الحكوميــة في المحافظــة فهــي 

مناســبة لقامتــهِ مــن حيــث طــول الاثــاث.

ــة  ــات الجمعي ــة لذكري ــور معلق ــهِ ص ــدران مكتب ــد ج ــى اح ع

منــذ تأسيســها صــور اول أجتــاع لتأســيس الجمعيــة عــام ٢٠٠٣ 

وصــور اول الــدورات التنميــة والــورش التــي شــارك بهــا الجمعيــة 

صــور لورشــة تعلــم الحاســوب وصــورة لورشــة البرمجيــات أحــدث 

ــات  ــع منظ ــطة م ــم بانش ــراك جمعيته ــور اش ــي ص ــور ه الص

ــة في الســنوات الاخــرة. دولي

ويســتقبل اول الوافديــن مــن اعضــاء الجمعيــة لاجتماعهــم لليــوم 

وهــو مناقشــة ابــرز التحديــات والخطــة الشــهرية للجمعيــة.

ــركة  ــون الادارة مش ــة ان تك ــاءه الجمعي ــذ نش ــي من ــرص ع ح

بــن جميــع مكونــات المحافظــة لتكــون الجمعيــة مســاحة أمنــه 

ــي  ــاف القوم ــن الاخت ــردد م ــة او ال ــة  اللغ ــع دون إعاق للجمي

والدينــي  فــور إكــال عــدد الاعضــاء بــدؤوا الجلســة بذكــر 

تفاصيــل رحلتهــم الترفيهيــة الاخــرة لأحــد المناطــق الســياحية في 

ــراق . الع

بعــض الاعضــاء متزوجــن وقــد تعرفــوا عــى بعــض عــن طريــق 

ــة بتذكــر اهــم  ــب اجتماعــات الجمعي ــدأ اغل ــة، تب ترددهــم للجمعي

التحديــات  التــي يواجههــا الاعضــاء أثنــاء حياتهــم اليوميــة يــرى عــي  

أن هــذا مهــاً كــون معرفــة الاعضــاء بحقوقهــم وتشــخيص تحدياتهــم  

ــدأ  ــم ...يب ــة بحقوقه ــة الدول ــع ومطالب ــة المجتم ــه لتوعي ــة مهم نقط

احــد الاعضــاء بتحديــه كونــه موظفــاً في أحــد  دوائــر الدولــة وبصمــة 

الحضــور والمغــادرة معلقــة بمســتوى مرتفــع مــا لا يقــدر عــى 

ــداء  ــوم بالصعــود عــى كــرسي لإي ــرى احراجــاً كل ي ــه وي الوصــول الي

البصمــة يصُغــي لــه عــي  بإهتــام ويبــدي تفهمــه للموقــف ينتقــل 

ــى نحــن  ــذي ســبقه يقــول حت ــكلام العضــو ال ــاً ل لعضــو أخــر وتعقب

كمراجعــن نعــاني في دوائــر الدولــة كــون اللقــاء مــع الموظفــن اثنــاء 

ــق الشــبابيك وجمعيهــا  ــم عــن طري مراجعــة الاجــراءات الرســمية تت

ــه.  بمســتوى لا نصــل الي

ــان المغاســل في الاماكــن  ــر تحدياتهــن ب ــدأ العضــوات  النســاء بذك تب

ــى  ــد ع ــال بالتأكي ــدي الرج ــه يب ــول الي ــب الوص ــا يصع ــة ايض العام

كلامهــن ومواجهتهــم لنفــس الصعوبــة ويذكــر احــد الشــباب إن أهــم 

تحــدي لــه نظــرة وســخرية المجتمــع ويشــر إن الفــن هــو مــن طبــع 

هــذه الظاهــرة بوضــع قصــري القامــة دومــاً في الادوار الســاخرة يؤكــد 

عــي عــى كلامــه ويســتذكر تقديمهــم بالشــكوى عــى احــد المحطــات  

الاعلاميــة لعرضهــم مسرحيــة تــم الاســتهزاء فيهــا بقصــري القامــة.

عــي يوضــح لأعضــاء الجمعيــة أن الســعي الحــالي للجمعية هــي ادراج 

قصــار القامــة كأصحــاب الاحتياجــات الخاصــة ضمــن قانــون ٣٨ لســنه 

ــن اعتبارهــم ذوي الاحتياجــات  ــة بالرغــم م ــون قصــار القام ٢٠١٣ ك

خاصــة إلا أن مميــزات القانــون لا تشــملهم.

ويختــم الاجتــاع ويــودع الاعضــاء ويتوعــد بلقائهــم في الاجتــاع 

ــل. المقب

يرجــع عــي لمكتبــهِ ورغــم كــرة الحديــث الســلبي في الاجتــاع الا ان 

ــة  ــة قصــار القام ــه ومعرف ــي ممــن لان ســعيه في تأســيس جمعيت ع

بحقوقهــم قــد ثمــر واصبــح لقصــار القامــة صــوت ومســاحة امنــه بعــد 

ان كانــوا محبوســن في  المنــزل ومحــدودي الادوار في المجتمــع.

وان عــي اســتطاع ان يجمــع العــربي والكــردي والتركــاني والمســيحي 

ــن  ــط م ــة فق ــة واحــدة ولم يخــرج قصــار القام ــكاكائي عــى طاول وال

بيوتهــم بــل عــروا حــدود محافظــات العــراق واصبحــوا شــبكة  

ــم. ــة تحدياته ــدة في مواجه موح

تكاتف الأيادي الصغيرة أقوى في بناء السلام



ــرە  ــەز و ف ــرە رەگ ــن و ف ــزگا هەمەچەش ــە پارێ ــە ل ــوك یەكێك كەرك

ــدا.وەك هــەر پارێزگایەكــی دیكــە  ــە عێراق ــزا ل ــن و ئاین ــەوەو ئای نەت

چەندیــن رێكخــراوی جــۆراو جــۆری تێدایــە و لەوەتــەی ســاڵی 2003 

ەوە ئــەو رێكخراوانــە لــە بــواری جیاجیــادا كاردەكەن.ژمارەیەكــی 

زۆری چالاكوانــی دیاریشــی تێدایــە لــە هەمــوو پێكهاتــەكان كــە نــەك 

ــە هەمــوو عێراقــدا لــەكاری  ــە ئاســتی پارێــزگای كەركــوك ،بەڵكــو ل ل

ــڕن. ــی رۆڵ دەگێ مەدەن

ئــەو رێكخراوانــە لــە بــواری جیاجیــادا كاردەكەت،هــەر لەبــواری 

و  فریاگــوزاری  و  یارمەتیــدان  و  پەرەپێــدان  و  پەنابــەری  ئــاوارەو 

ــداڵان و... ــان و من ــرۆڤ و ئافرەت ــی م ــان و ماف ــەروەردەو پێكەوەژی پ

تد.شــوێن دەستیشــیان دیــارە لــە پاراســتنی مافــەكان و بەشــداری 

ــتگا  ــەك دەس ــدا لەت ــوارە جیاجیاكان ــە ب ــەن ل كارا دەك

و  میدیــا  لەتــەك  و  شــارەكە  فەرمییەكانــی 

كەرتــی تایبەت.بەشــێك لــەو رێكخراوانــە بــە 

ــی  ــۆ پەرەپێدان ــەن و ب ــی كاردەك كارای

و  لەشــارەكەدا  پێكەوەژیــان 

پەیوەندییانــە  ئــەو  توانیویانــە 

كاری  و  قووڵبكەنــەوە  زیاتــر 

ــەكان  ــوان پێكهات ــی نێ هاوبەش

كۆمەڵایەتیــدا  ئاســتی  لــە 

پەرەپێبــدەن. زیاتــر 

ــەی  ــەو بابەتان ــك ل یەكێ

ســەرنجە  جێگــەی  كــە 

زۆرێــك  كــە  ئەوەیــە 

رێكخــراوەكان  لــە 

كاردەكــەن  جیاجیــا  و بــە 

خــودی  لەنێــوان  كەمــە  هاوبــەش  كاری 

ئــەوەش  كــە  شــارەدا  لــەو  رێكخراوەكانــدا 

هەندێــك  لــە  ئاوڕدانەوەیــە.  بــە  پێویســتی 

لــە پارێزگاكانــی عێــراق و هەرێمــی كوردســتان تــۆڕی هاوبەشــی 

رێكخــراوە ناحكومییــەكان هەن.تەنانــەت لــە ســەر ئاســتی عێراقیــش 

ــوك  ــەوە لەكەرك ــەڵام بەداخ ــۆڕی كاری هاوبــەش هەن،ب چەندیــن ت

ســەرباری كارایــی بەشــێكی زۆری رێكخــراوەكان و ســەرباری هەندێــك 

لــە هەوڵــە كاتییــەكان نەتوانــراوە تۆڕێكــی رێكخراوەیــی كارا لــەو 

پێكبهێنرێــت. خۆشەویســتەدا  شــارە 

كاری هاوبــەش ســوودگەلێكی زۆری هەیــە بــۆ خــودی رێكخــراوەكان 

دەســەڵأتە  و  خەڵــك  لەگــەڵ  متمانــە  بونیادنانــی  و  كارایــی  و 

لەلایــەن  كــە  لــەوەی  دەبێــت  كاریگەریــی  گشــتییەكان،هەروەها 

ــی  ــە پێ ــەوەو ب ــارە نەبن ــراوەكان دووب ــی رێكخ ــە بەرچاوەكان خزمەت

پێویســت پلانــی بــۆ دابڕێژرێت.هەروەهــا كاری تــەواوكاری یەكتربكەن 

و ئــاگاداری یەكتربــن لــە دانانــی پلانەكانیان.لێرەشــدا پێویســت دەكات 

لەگــەڵ دەســەڵاتە خۆجێیــەكان پەیوەندییەكــی پتەویــان هەبێــت بــۆ 

ــت. ــارەكە بێ ــتی ش ــی پێویس ــە پێ ــان ب ــەوەی كارەكانی ئ

ــوك  ــراوەكان لەكەرك ــۆ رێكخ ــك ب ــی تۆڕێ ــە دامەزراندن ــەوە ل بیركردن

بەمەرجێــك تۆڕێكــی ســەربەخۆ و فــرە بێــت لــە هەمــوو پێكهاتەكانــی 

ــراوەكان  ــداری كارای رێكخ ــە بەش ــت ل ــەت رۆڵدەگێڕێ ــوك تەنان كەرك

شــارەكە. ئاشــتیانەی  پێكەوەژیانــی  و  ئاشــتی  و  ســەقامگیری  لــە 

ــە كاراكانــی  ــە تــەواوی رێكخــراو و چالاكوان ــە لێــرەوە داوا ل هــەر بۆی

زووە  هەرچــی  كــە  دەكــەم  پێكهاتەكانــی  هەمــوو  بــە  كەركــوك 

بەشــداربن لەدەستپێشــخەری كــردن لــە دامەزراندنــی تــۆڕی 

رێكخــراوە ناحكومییەكانــی كەركــوك وەك چەترێــك 

ئەزموونــی  لــە  هەمووان.بەســوودوەرگرتن  بــۆ 

خۆیــان  پێكەوەیــی  كاری  رابــردووی 

هەروەهــا بــە ســوودوەرگرتن لــە ئەزموونــی 

تۆڕەكانــی دیكــە لــە پارێزگاكانــی عێــراق 

و هەرێمی كوردســتان.بەتایبەتی ســوود 

لــەو ئەزموونانــە وەربگیرێــت كــە 

ســەركەوتوو نەبــوون لەشــوێ،ەكانی 

دەزانرێــت  وەك  ،چونكــە  دیكــە 

تۆرشــی  بەرچــاوی  ژمارەیەكــی 

رێكخــراوەكان ســەركەوتوو نەبــوون 

تەســكی  ململانێــی  بەهــۆی 

و  قۆرخكــردن  و  رێكخراوەیــی 

بــۆ  بەكارهێ،انــی  بــۆ  هەوڵــدان 

لایەنێــك. رێكخــراوو  چەنــد  بەرژەوەنــدی 

و  رێكخــراو  لەهەمــوو  داوا  دەزانــم  پێویســتی  بــە 

ــاڵی  ــەن لەس ــە پەلەبك ــەم ك ــوك بك ــی كەرك چالاكوانان

ــا داوا  ــەش بكەن.هەروەه ــن و كاری هاوب ــۆڕە پێكبهێن ــەو ت 2025دا ئ

لــە رێكخــراوە نێودەوڵەتییەكانیــش دەكــەم ئەوانــەی لەكەركوكــدا 

كاردەكــەن هاوكاربــن لەسەرخســتنی ئــەو دەستپیشــخەرییە بــۆ كاری 

ــەو  ــتنی ئ ــاری كەركوك.سەرخس ــی ش ــوان رێكخراوەكان ــی نێ هاوبەش

ئەركــە پێویســتی بــە دەستپێشــخەری هەیــە. هــەر بۆیــە داوا لــە 

ــەو  ــاڵی 2025دا ئ ــە س ــە ل ــن ك ــازادی دەكەی ــتی و ئ ــراوی ئاش رێكخ

ئەركــە بخاتــە ســەر شــانی خــۆی و درێغــی تێدانەكات.ئەركێكــە 

دەتوانێــت رۆڵــی گــەورە بگێڕێــت لەكەركوكــدا و خزمەتێكــە بە هەموو 

پێكهاتــەكان و ســەقامگیری و پێكەوەژیانــی قووڵــی پێكهاتەكانــی ئــەو 

ــتە. ــارە خۆشەویس ش

بانگهێشتێك بۆ بونیادنانی تۆڕی رێكخراوە 
ناحكومییەكان لە كەركوك



ئامادەکردنی: رێباز حەسەن - كەركوك ناو

ــە  ــەكان ل ــەی خزمەتگوزاریی ــەرۆکی لیژن ــی، س ــەد کەرکوک ئەحم

ئەنجومەنــی پارێــزگای كەركــوك، جەختدەكاتــەوە لــەوەی 10 

پــڕۆژەی ئێســتای كەركــوك كــە لــە جێبەجێكردنــدان، لەســەر 

ــەی  ــراق پارەك ــی عی ــو حكومەت ــە، بەڵك ــوک نیی ــەی کەرک بودج

)ئیستیســنا(  تایبــەت  دۆخێكــی  وەكــو  خەرجكــردووە،  بــۆ 

ئەنجامدەدرێــن، چونكــە هێشــتا بودجــەی 2024ی پارێــزگاكان بــۆ 

خەرجنەكــراون.  خزمەتگوزاریــی 

هــەر بــەو هۆیــەوە ئەحمــەد كەركوكــی لــەم چاوپێكەوتنــەی 

)كەركــوك نــاو(دا دەڵێــت »بەشــێک لــە پڕۆژەکانــی دیکــەی 

ئیــدارەی پارێــزگای کەرکــوک بــە قــەرز جێبەجێدەكرێــن، ئــەوەش 

بەڵێنــدەرەکان،  لەگــەڵ  پارێــزگار  پەیوەندییەکانــی  لەڕێــی 

بەڵێنــدەرەکان کارەکانیــان بــە قــەرز دەکــەن، کــەی بوجە ســەرفكرا 

پارەکەیــان پێدەدرێتــەوە«.

ــی  ــەت، وت ــی حكوم ــی كارەكان ــەی چاودێریكردن ــارەی پرۆس لەب

»ئەركــی ئێمــە چاودێریكردنــە، بــەڵام نایشــارینەوە خۆشــان 

لەبەرئــەوەی  دەکەیــن،  پارێزگاکــە  ئیــدارەی  زۆری  پاڵپشــتی 

حکومــەت بڕیاریــداوە خزمەتــی خەڵــک بــکات«.

* وەك دەبینیــن ئیــدارەی نوێــی كەركــوك كۆمەڵێــك پــڕۆژەی 

ــن؟  ــڕۆژەكان چی ــە پ ــەوە ك ــت رونیبكەیت ــتپێكردووە، دەکرێ دەس

ئێــوە چــۆن چاودێریــی جێبەجێكردنیــان دەكــەن؟

ئەحمــەد کەرکوکــی: کارکــردن لــە کەرکوک لــە دوای ســاڵانیکی زۆر 

کــە هەڵبژاردنــی ئەنجومەنــی پارێــزگای تێــدا نەکرابــوو، بێگومــان 

ــر  ــی ت ــی و جارێك ــی سیاس ــک گرفت ــی کۆمەڵێ ــە. تێپەڕاندن قورس

ــی  ــییەکان کارێک ــە سیاس ــوان لایەن ــە نێ ــە ل ــتکردنی متمان دروس

ئاســان نەبــوو، بــەڵام هــەر لەســەرەتاوە ئێمــە بڕیارماندابــوو، کــە 

حکومەتــی خۆجێــی کەرکــوک حکومەتێکــی خزمەتگوزاریــی بێــت، 

وەک دەزانــن کەرکــوک پێشــر پشــتگوێخرابوو، بۆیــە دەســتمانکرد 

بــە گەیاندنــی خزمەتگــوزاری بــەو گەڕەکانــەی کــە پێشــر لەســەر 

بنەمــای دەمارگیریــی نەتەوەیــی پشــتگوێخرابون، بــەڵام ئێمــە 

بڕیارمانــدا کاروانــی خزمەتگوازیــی بگەیەنیــن بــەو گەڕەکانــە، 

یەکێــک لــە کارە لــە پێشــنەییەکانی ئیــدارەی كەركــوك، ئەوەبــوو 

ــاو  ــت و ئ ــان، كۆنكرێ ــتكردنی رێگاوب ــواری دروس ــن لەب کار بکەی

ئەحمەد کەرکوکی، سەرۆکی لیژنەی خزمەتگوزارییەكان لە ئەنجومەنی پارێزگای كەركوك                                  فۆتۆ: رێباز حەسەن

ئەحمەد كەركوكی:
بەشێک لەپڕۆژەکانی کەرکوک بەقەرز جێبەجێ دەكرێن

ــردن  ــە دەســت بەكارك ــەدا ک ــەو ماوەی ــەکان، ل ــە گەڕەک ــاوەڕۆ ل و ئ

كــراوە، تونــراوە زیاتــر لــە 200 هــەزار مەتــر دوجــا کۆنکرێــت بکرێت 

و بەردەوامیشــە. لایەنــی ژینگــە و ســەوزکردنی شــارەکە یەکێکــە لــە 

کارنامــە ســەرەکییەکانی حکومەتــی خۆجێــی.

* لە بواری ژینگە چیتانكردووە؟

ئەحمــەد کەرکوکــی: دەســتكراوە بــە نۆژەنکردنــەوەی کۆمەڵیک پارک 

و باخچــەی نــاو شــار، دروســتکردنی چەنــد پارکێکــی دیکــە، هەروەها 

بڕیــاردراوە کــە شــەش هــەزاری داری گــەورە بــۆ زیادكردنــی رێــژەی 

ــا ئیســتا  ــە دەروازەکانــی شــار، ت ــە تایبەتــی ل ســەوزایی بچێنرێــت، ب

ــۆ  ــت ب ــە ئێستاشــدا کار دەکرێ ــراون، ل ــە دارەکان چێ ســێ هــەزار ل

چاندنــی ســێ هــەزاری دیکــە، جگەلــەوەش کۆمەڵێــک پــڕۆژەی 

تایبــەت  دۆخێکــی  وەک  پڕۆژانــەش  ئــەو  بکرێــت،  ســراتیژی 

)ئیستســنا( لــە کەرکــوک ئەنجامدەدرێــت، چونکــە وەکــو  دەزانرێــت 

ــراوە. ــراق خەرجنەک ــە ســاڵی 2024 بودجــەی شــارەکانی عی ل

ــۆ  ــدا ب ــی تایبەت ــە دۆخێک ــە ل ــن ک ــراتیژییانە چی ــە س ــەو پڕۆژان *ئ

کەرکــوک دەکرێــت؟



ئەحمەد کەرکوکی، سەرۆکی لیژنەی خزمەتگوزارییەكان لە ئەنجومەنی پارێزگای كەركوك                                  فۆتۆ: رێباز حەسەن

ئەحمــەد کەرکوکــی: ئــەو پڕۆژانــە بریتیــن لــە دروســتکردنی دوو 

پارکــی گــەورە لــە کەرکــوک کــە هەریەکەیــان نابێــت کەمــر بێــت 

ــە باکــور و باشــوری شــارەکە، ئەمــەش وادەکات  ــم ل ــە 100 دۆن ل

ــا  ــت، هەروەه ــر بێ ــژەی ســەوزایی زۆرت ــت و رێ ــر بێ ــە پاک ژینگ

دروســتکردنی ئەنــدەر پــاس )نەفــەق(. چەنــد پڕۆژەیەکــی دیکەش 

بــۆ پاکكردنــەوەی شــارەکە و ریســاکیڵینی خــۆڵ و خاشــاک.

پیشــر رۆژانــە نزیکــەی 300 تــۆن خــۆڵ و خاشــاک لــە کەرکــوک 

ــە 1300 تــۆن خــۆڵ و خاشــاک  کۆدەکرایــەوە، بــەڵام ئیســتا رۆژان

کۆدەکرێتــەوە. بــەڵام ئێمــە دەمانەوێــت ســود لــەو خــۆڵ و 

خاشــاکە وەربگریــن، ئیســتا ئیــدارەی پارێــزگای کەرکــوک کار 

لەســەر ئــەوە دەکات، کــە چەنــد کۆمپانیایــەک لــە دەرەوە بهێنێت 

بــۆ ئــەوەی خــۆڵ و خاشــاکی شــار جاریکــی دیکــە لــە بــواری ووزە 

ــەوە. ــر بەکاربهێنرێت ــی ت و بوارەكان

ــك  ــە هەندێ ــە چ ئاســتێكدایە؟ چونك * پرۆســەی چاودێریكــردن ل

پــڕۆژە هەیــە ماوەیەكــی زۆرە كاركــردن تیایــدا راوەســتاوە بەبــێ 

ــی ســەرچنار،  ــی گەڕەك ــە گۆڕەپان ــۆ نمون ــت، ب ــەوەی تەواوبكرێ ئ

ــی )فلكــەی ئیخــوان(؟ ــی ئەحمــەدی خان هەروەهــا گۆڕەپان

کارەکانــی  چاودێریكردنــی  ئێمــە  ئەركــی  کەرکوکــی:  ئەحمــەد 

ــدارەی  ــتی زۆری ئی ــان پاڵپش ــارینەوە خۆش ــەڵام نایش ــە، ب حکومەت

ــی  ــداوە خزمەت ــەت بڕیاری ــەوەی حکوم ــن، لەبەرئ ــە دەکەی پارێزگاک

بەڵــی رۆژانــە چاودێــری  لەگەڵیدایــن.  ئێمــەش  بــکات،  خەڵــک 

بــە  هەبوبێــت،  کوڕییــەك  و  کــەم  هــەر  کــردووە،  پڕۆژەکانمــان 

بەردەوامــی لایەنــی پەیوندیدارمــان لــێ ئاگادارکردۆتــەوە، بــۆ نمونــە 

ــدرا،  ــی )فلکــەی ئیخــوان( ســەرەتا روخێن ــی ئەحمــەدی خان گۆرەپان

ئێمــە  بــەڵام  بکەنــەوە،  ئــەوەی بچوکــی  بــۆ  هەوڵێــک هەبــوو 

ــزگار  ــی پارێ ــرت، جەناب ــان راگ ــردووە پڕۆژەکەم ــتتێوەردانمان ک دەس

بڕیاریــداوە لــە ســەرەتای ســاڵی داهاتــوو پڕۆژەیەکــی گــەورەی تێــدا 

ئەنجامبــدات و بیکاتــە ئەنــدەر پــاس )نەفــەق(.

* پــارەی ئــەو پڕۆژانــەی كــە باســتكرد لەكوێــوە دێــن؟ چونكــە 

پەســەند  2024ی  ســاڵی  بودجــەی  پارێــزگا  ئەنجومەنــی  هێشــتا 

نەكــردووە، هەروەهــا دەمانەوێــت بزانیــن پــارەی ئــەو پڕۆژانــە چــۆن 

خەرجدەکرێــن؟

ــوك  ــە كەرك ــتا ل ــەی ئێس ــەو پڕۆژان ــەی ئ ــی: بودج ــەد كەركوك ئەحم

جێبەجێدەكرێــن، لەســەر بودجــەی کەرکــوک نییــە، بەڵکــو وەک 

بەغــداوە  لــە  پارێــزگار  بەڕێــز  )ئیستســنا(   تایبــەت  دۆخێكــی 

هێناویەتــی.

* بــڕی ئــەو پارەیــە چەنــدە کــە وەک رەوشــی تایبــەت بــۆ کەرکــوک 

ســەرفکراوە؟

ــەڵام  ــە، ب ــی 10 پڕۆژەی ــۆ جێبەجێكردن ــە ب ــی: بڕەك ــەد کەرکوک ئەحم

وەک بــڕ و ژمــارە بەڕاســتی مــن بڕەکــەی نازانــم کــە چەندێــک پارەیــە 

بــە تەواوەتــی.

* جیــاواز لــەو پڕۆژانــەی کــە باســتکرد گوایــا وەک رەوشــی تایبــەت 

پــارەی بــۆ خەرجکــراوە، کۆمەڵێــک پــڕۆژەی تــر هــەن، ئــەی ئەوانــە 

کــێ پــارەی بــۆ خەرجــدەكات؟

ئەحمــەد كەركوكــی: بودجــەی پترۆدۆلارمــان هەیــە، بڕیــاردراوە ئــەو 

پارەیــە خەرجبکرێــت بــۆ خزمەتگــوزاری، بۆیــە بەشــێک لە پــڕۆژەکان 

پارەکەیــان لــە پــرۆدۆلار دەدرێــت، هەروەهــا بەشــێک لــە پڕۆژەکانی 

ــی  ــەی پەیوەندییەکان ــوک لەڕێگ ــزگای کەرک ــدارەی پارێ ــەش ئی دیک

لەگــەڵ بەڵێنــدەرەکان ئەنجامیــداوە، واتــە بەڵێنــدەرەکان کارەکانیــان 

دەکــەن بــە قــەرز، کــەی بوجــە ســەرفكرا پارەکەیــان پێدەدرێتــەوە.



باسم محمد حسين

ــكن   ــدي 4 أولاد اس ــد 1979  ول ــن موالي ــه م ــم متزوج ــا مري ان

في بيــت مــن الطــن في  احــد القــرى  لقــد واجهــت الكثــر مــن 

الصعوبــات و التحديــات منــذ بدايــة حيــاتي ففــي طفولتــي كنــا 

نســكن في الدبــس  ووالــدي كان متــزوج مــن ثــاث نســاء وامــي 

ــا ولا  ــد كان يهملن ــا 7 أولاد فق ــه منه ــة الأولى ولدي ــي الزوج ه

يقــوم بالــرف علينــا .

  أكملــت الصــف الســادس الابتــدائي و كنــت مجتهــدة  وبعدهــا 

منعنــي والــدي مــن اكــال الدراســة بســبب العــادات والتقاليــد 

حيــث كانــوا لا يســمحون للبنــت ان تســتمر في الدراســة  فقــط 

ــي  ــة اخــواني واخت ــع بقي ــة  وأيضــا من ــراءة والكتاب ــم الق ان تتعل

مــن اكــال الدراســة . 

ــي  ــهاده  ل ــى ش ــل ع ــة واحص ــل الدراس ــي ان اكم ــت امنيت كان

ــا  ولســوء  ــا بلغــت 13 عام ــدتي في المــروف ,وعندم اســاعد وال

حالتنــا الاقتصاديــة  اضطــررت ان اعمــل مــع امــي واختــي 

عامــات  في القطــن لأكــر مــن 6 ســاعات في اليــوم  وبعــد مــرور 

ســنة انتقلنــا الى قريــة أخــرى بــدأت  بالفلاحــة أيضــا ولأكــر مــن 

10 ســاعات عمــل في اليــوم الواحــد بالإضافــة الى اننــا قمنــا ببنــاء 

ــا عــى  ــده نق ــن بعي ــن أماك ــاء م ــل الم ــا ننق ــا بالطــن  وكن بيتن

ــات . ــا بالحيوان ــنا واحيان رؤوس

 وتعلمــت زرق الابــر عــى  يــد والــدتي  وهكــذا اســتمرت حيــاتي 

في العمــل الى ان بلغــت 23 عامــا وتزوجــت, ولكننــي اســتمريت 

في العمــل بالفلاحــة  مــع اهــل زوجــي  بالرغــم مــن زيــادة 

ــال  ــي  لم انجــب أطف ــزوج والاهــل ولأنن ــت ال مســؤولياتي في البي

لمــدة خمــس ســنوات فقــد كنــت اتعــرض لــكلام قــاس من النســاء 

الأقــارب حيــث كانــوا يقولــون لي اننــي لا اســتطيع  الانجــاب ولــن 

يكــن لي أطفــال.

ــه  ــش مرحل ــي لم أعي ــث انن ــه حي ــت أعاني ــن كل ماكن بالرغــم م

ــا في العمــل  ــت دوم ــة لأني كن ــه و لا المراهق ــة طفل ــي كأي طفولت

ــزوح في 2015  ــا هــي الن ــت به ــي مري الا ان اصعــب المراحــل الت

بســبب أوضــاع داعــش آنــذاك  كانــت نزوحنــا مــن القريــة اجبارنا 

الى مخيــم ليــان  حيــث تركــت منــزلي واهــي واقــاربي وأصبحــت 

ــة  ــوء الحال ــف  ولس ــوع والقص ــرد والج ــنا ال ــم عش ــدة عنه بعي

ــث  ــم حي ــل المخي ــل داخ ــن العم ــث ع ــدأت بالبح ــه ب اقتصادي

ــره 6  ــار احدهــم عم ــالي الصغ ــع اطف ــات م ــع النفاي قمــت بجم

ســنوات والاخــر 5 ســنوات امــا الطفــل الصغــر كان عمره شــهرين 

ابقيــه عنــد جــارتي لحــن العــودة  مــن اجــل كســب قــوت العيــش 

اليومــي .

 ومــن كــرة التعــب الــذي عانيته قــررت ان  افتح محــل للحلويات 

واحتياجــات النســاء والأطفــال  وزوجــي كان يســاعدني حيــث بــدا  

ببيــع الثلــج واســتمريت بهــذا العمــل لحــن الخــروج مــن المخيــم 

بالإضافــة الى ذلــك كنــت اخبــز وابيــع الخبــز في المخيــات .

في ســنة 2016 تمرضــت والــدتي قهــرا عــي كــوني ابنتهــا الصغــرة 

وأصبحــت بعيــدة عنهــا  وكانــت تعلــم اننــا نعيــش أيامــا صعبــه 

نعــاني مــن الجــوع والعطــش والــرد ولم اســتطيع ان ازورهــا توفت 

والــدتي  وكانــت تنتظــرني ان ازورهــا وأراهــا لأخــر مــرة في حيــاتي 

لكــن شــاء القــدر ان لا التقــي بهــا لــذا قــررت ان اعمــل صدقــه 

ــع  ــل لجمي ــر دون مقاب ــزرق الاب ــدات ب ــث ب ــا حي ــه لأجله جاري

المــرضى الى اليــوم حبــا بوالــدتي .

 وخــال هــذه الفــرة عملــت حارســه في احــدى الريــاض  في 

ــيتي  في  ــى نفس ــر ع ــا اث ــر م ــهرين ,واك ــارب ش ــا يق ــم م المخي

المخيــم هــو فقــدان اخــت زوجــي هنــاك بســب الجــوع  والــرد 

والقهــر وعــدم قدرتهــا عــى  تحمــل العيــش في المخيــات  وانــا 

تكفلــت بعائلتهــا هنــاك زوجهــا واطفالهــا بالرغــم مــن انــه كان 

لديهــا طفــل مــن ذوي الاحتياجــات الخاصــة فقــد تكفلتهــم لحــن 

ــن. ــم الاخري ــم الى أقاربه ــم وذهابه ــن المخي ــال م خــروج الأطف

ــه  ــه قريب ــم الى قري ــن المخي ــا م ــن خرجن ــن الزم ــده م ــد م  وبع

مــن كركــوك لمــدة ســنه هنــاك  تعلمــت مهنــة الخياطــة لأعالــة 

ــد مــن  ــاس لــي ازي عائلتــي  وبعدهــا بــدأت اخيــط ملابــس للن

دخــي.

 لكــن اكــر الاعــال التــي قمــت بهــا وواجهــت صعوبــة واتعبتنــي 

كثــرا واثــرت عــى نفســيتي هــو عمــي في المــواشي في هــذه القرية 

ــز   ــرة  واخب ــهوري الأخ ــع وفي ش ــي الراب ــل بابن ــت حام ــد كن لق

بالتنــور الطــن  و اننــي لم اتــذوق اللحــم طيلــة هــذه المــدة 

بســبب الفقــر  وزوجــي عمــل راعــي غنــم هنــاك واســتمر وضعنــا 

ــدا  ــر تحدي ــهر اكتوب ــن ش ــنة 2018 م ــال الى س ــذا الح ــى ه ع

 مـــــريـــــــم
قصة نجاح من كركوك....



بيتــي  وكان   لقريتــي   عــدت  وبعدهــا 

ــل. ــرا بالكام مدم

الحالــة  الرابــع ولســوء  انجبــت طفــي 

أجــور  دفــع  اســتطيع   لم  المعيشــية  

وقامــت  الطبيبــة  فســاعدتني  العمليــة 

و  والــرب  بــالأكل  جــاراتي  بمســاعدتي 

ــس  ــرة ملاب ــاء الخ ــدى النس ــت  اح قدم

الطفــل  وعندمــا بلــغ الطفــل  3 اشــهر 

مجانــا  الأطبــاء  احــد  وعالجــه  تمــرض  

وبدانــا بالأعمارلبيتنــا واصبــح لنــا بيتنــا 

ســقف  تحــت  عائلتــي  يجمــع  صغــرا 

الفلاحــة  . واحــد وعــدت الى عمــل 

ــو  ــاص وه ــاني والخ ــري الث ــي الخ مشروع

ــا  ــة مجان ــراءة والكتاب ــال الق ــم الأطف تعلي

,وإعطــاء دعــم نفــي للنســاء ولازلــت 

بالعمــل  ومســتمرة  الابــر  زرق  اعمــل 

بالرغــم مــن تعبــي في الحيــاه ومــا يفرحني 

هــو اني املــك عائلــه وبالرغــم كوننــا لا 

ــى وان  ــه حت ــا يحتاجون ــر م نســتطيع توف

كانــت هدايــا بســيطة لتفوقهــم حيــث ان 

اولادي متميزيــن في الدراســة.

احــد  في  متطوعــة   العمــل  وبــذات   

ســنوات  ثــاث  مــن  لأكــر  المنظــات  

وأصبحــت قويــه اكــر وقياديــه وســاعدت 

متعــددة  دورات  دخــول  في  النســاء 

النفســية  حالاتهــم   بتغــر  وســاهمت 

وأفتخــر اننــي أصبحــت  ســندا لأطفــال 

في  أشــارك  وأصبحــت  قريتــي  ونســاء  

ــة  ــة والجلســات الحواري الجلســات التوعي

ــى  ــم ع ــاء ويحفزه ــم النس ــا يدع وكل م

التغــر نحــو مســتقبل افضــل.     



»من بين الأنقاض رحلة إنسانية لا تنتهي«

امجد شلال حاضر

ــور في  ــه محف ــوح، وكأن ــؤوم بوض ــوم المش ــك الي ــر ذل ــت أتذك لا زل

ــن ذوي  ــال م ــة أطف ــن خمس ــة م ــة مكون ــت بعائل ــرتي. التقي ذاك

الهمــم، ، ووالدهــم الــذي كان يحمــل همــوم الدنيــا عــى كتفيــه كان 

مــن الصــم والبكــم، وأمهــم التــي تعــاني مــن تأخــر في نمــو العقــل، 

كل ذلــك وســط ظــروف قاســية بــا مــأوى وبــا طعــام. كان كل مــا 

يملكونــه مــن مــال قــد أوصلهــم إلى كركــوك بعــد رحلــة نــزوح مريــرة 

مــن الموصــل، رحلــة كانــت مليئــة بــالألم والخــوف.

ــال،  ــب. الأطف ــزق القل ــم يم ــرة، كان منظره ــم لأول م ــا رأيته حين

بعيونهــم البريئــة التــي لا تســمع ولا تتحــدث، كانــت تنظــر إلّي وكأنها 

تســتغيث بصمــت. الأم، بابتســامتها الشــاحبة التــي تحمــل في طياتهــا 

الألم والحــزن، كانــت تحــاول جاهــدة أن تبــدو قويــة أمــام أطفالهــا. 

ــاء  ــة البق ــن كيفي ــه المتعــب والعاجــز، كان يتســاءل ع والأب، بوجه

عــى قيــد الحيــاة ليــوم آخــر.

في تلــك اللحظــة، شــعرت بواجــب عظيــم يتجــاوز كل شيء. كان 

علينــا أن نقــدم لهــم ضعــف مــا يحتاجونــه مــن مســتلزمات طبيــة 

ــا نتواصــل  ــة، بقين ــادي. وعــى مــدى ســنة كامل ــوي وم ودعــم معن

معهــم ونقــدم لهــم كل مــا نســتطيع. كل زيــارة كانــت تعنــي الكثــر 

لهــم، وكأنهــا بصيــص أمــل في ظــام دامــس.

هــذا الدعــم الــذي وجدتُــه مــن أهــي وأصدقــائي كان هــو الشــعلة 

ــف  ــز ومختل ــق ممي ــي. فري ــق تطوع ــيس فري ــي لتأس ــي دفعتن الت

ــت  ــه روح التفــاني والعطــاء. لازل ــة الفــرق، يحمــل في طيات عــن بقي

أتذكــر كيــف جلســنا معــاً، نفكــر لســاعات طويلــة، نبحــث عــن اســم 

ــك«  ــز باختلاف ــم »تمي ــا اس ــراً، اخترن ــا. وأخ ــا وأهدافن ــس رؤيتن يعك

ــا الأولى. ــاً لانطلاقتن ليكــون عنوان

منــذ تلــك اللحظــة، تبنينــا العديــد مــن الحمــات التطوعيــة. كان كل 

ــي  ــاج، يدفعن ــه، وكل بســمة نرســمها عــى وجــه محت نجــاح نحقق

ــه  ــعر ب ــذي أش ــابي ال ــر الإيج ــق. كان الأث ــذا الطري ــتمرار في ه للاس

ــاء ومســاعدة  ــاً وإصراراً عــى مواصلــة العط يجعلنــي أزداد حماس

ــن. الآخري

ولهــذا، دائمــاً وأبــداً أنصــح الشــباب: اصنعــوا أنفســكم، اتعبــوا عــى 

ــل، لأنهــا ســتصبح فيــا  تحقيــق أهدافكــم، ولا تخافــوا مــن العراقي

بعــد ذكريــات جميلــة وثمــاراً يانعــة تجنونهــا مــن مســاعدة الآخرين. 

كل دمعــة، كل ابتســامة، وكل كلمــة شــكر صامتــة مــن تلــك العائلــة، 

ــي  ــعرني بأنن ــت تش ــر. كان ــن أي شيء آخ ــر م ــي لي أك ــت تعن كان

أحقــق شــيئاً عظيــاً، وأنــه لا يــزال هنــاك أمــل في هــذا العــالم، وأنــه 

ــت  ــا كان ــاء، مه ــة والعط ــا الرحم ــد في قلوبن ــاً أن نج ــا دائم يمكنن

الظــروف قاســية..

 ياترى من هي اذا !؟ 

شناي ابراهيم صالح البياتي 

13/3/1989 كركوك 

بكالوريوس. ادارة واقتصاد ادارة اعمال

نائب رئيس مؤسسة trf الذي تعنى في مجال حقوق الانسان وقضايا 

الانتهاكات والعنف ضد النساء 

والاطفال ومجالات اخرى .

مدربة تنمية بشريـة مع منظمات دولية ومحلية 

رئيس فريق تميز باختلافك التطوعي

شــناي شــابة في منتصــف الثلاثينــات، تتميــز بابتســامتها الدائمــة 

ــن،  ــاعدة الآخري ــب مس ــي تح ــا وه ــذ صغره ــة. من ــا الطيب وروحه

ــا أفضــل بفضــل الأعــال  ــأن العــالم يمكــن أن يكــون مكانً وتؤمــن ب

الصغــرة الطيبــة. تعمــل شــناي في مجــال التطــوع وخدمــة المجتمــع، 

وزيــارات  توعويــة  حمــات  تنظيــم  في  وقتهــا  معظــم  وتقــي 

للمستشــفيات ودور الأيتــام.

ــرة  ــام 2010. جــاءت فك ــي في ع ــل التطوع ــدأت مســرتها في العم ب

العمــل التطوعــي مــن أيــام الطفولــة حــن كانــت تــرى والدهــا كيــف 

يســاعد الآخريــن. في بدايــات عــام 2014، بــدأت بإعطــاء التدريــب 

للشــباب وزرع خدمــة المجتمــع في داخلهــم وزجهــم في المجتمــع بعد 

ــف  ــر كي ــت تتذك ــت، ولازل ــن 3 آلاف شــاب درب ــر م ــب. أك التدري

ــون  ــة يقدم ــرق تطوعي ــادة لف ــوا ق ــوم أصبح ــن، والي ــوا مراهق كان

الخدمــة للجميــع.

تعــرف شــناي بقدرتهــا عــى جــذب النــاس حولهــا وإلهامهــم 

ــم  ــة عــى التنظي ــدرة فائق ــا ق ــة. لديه للمشــاركة في الأعــال الخيري



ــة  ــا ناجح ــي تديره ــاريع الت ــع المش ــل جمي ــا يجع ــط، م والتخطي

وذات تأثــر إيجــابي. تحــرص دائمـًـا عــى الاســتماع إلى مشــاكل 

الآخريــن وتقديــم الدعــم الــازم، ســواء كان ذلــك عــر نصيحــة، أو 

ــم. ــا بجانبه ــرد تواجده ــى مج ــي، أو حت ــل تطوع عم

ولأن هدفهــا هــو اســتثمار وقــت الفــراغ لــدى الشــباب، لذلــك تعتــر 

العمــل التطوعــي والخدمــة المجتمعيــة شــيئاً مهــاً جــداً، لأن التركيــز 

ــا عــن الأمــور الســيئة التــي تحطــم  عــى مثــل هــذه الأمــور يبعدن

الشــباب، وبالنتيجــة ســوف تنقــل المنفعــة للجميــع.

شــناي تؤمــن بــأن الخــر لا يقتــر عــى تقديــم المســاعدة الماديــة 

ــة. هــي  ــم الحــب والاهتــام والعناي ــا تقدي ــل يشــمل أيضً فقــط، ب

ــل في  ــذور الأم ــا إلى زرع ب ــعى دائمً ــدود، وتس ــا ح ــاء ب ــز للعط رم

ــع. ــوب الجمي قل

وحــن ســألتها عــن حلمهــا بعــد كل هــذه الإنجــازات اجابــت عينيهــا 

قبــل لســانها وقالــت 

حلمي الأكبر هو عمل شبكة تطوعية لكل شباب كركوك.
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ورشة تصميم الثياب والسلام
الوقــوف امــام تحــدي النــزوح... قصتــي مــع الحــرب مختلفة 

ــن  ــا م ــع نزوحه ــا م ــدء قصــة كفاحه ــاً بب ــة دوم ــدأ رابع تب

منزلهــا في قضــاء الحويجــة التابعــة لمحافظــة كركــوك , 

تقــول رابعــة  قبــل التهجــر كنــت ربــة بيــت أقــي نهــاري 

بالعمــل داخــل المنــزل وتربيــة الاطفــال, لكــن بعــد احتــال 

الجماعــات الارهابيــة )داعــش( قضــاء حويجــة اضطررنــا 

لــرك منازلنــا والتوجــه نحــو المدينــة , تــم إرســالنا مــن قبــل 

ــان الخــاص بالنازحــن. ــم لي ــة  الى مخي الدول

 أثنــاء الأيــام الأولى  لنــا في المخيم لاحظت قلــة احضار الملابس 

مــن قبــل النازحــن ومــن قبلنــا ايضــاً, قلــت في نفسي لــو كنت 

أجيــد  الخياطــة لــكان ذلــك مفيداً،حينهــا خطــر ببــالي فكــرة 

ــن  ــاء يتق ــن نس ــال ع ــم وأس ــل المخي ــول داخ ــدأتُ بالتج ب

ــل  ــات داخ ــن كخياط ــن يعمل ــن ك ــدت إمرأت ــة وج الخياط

القضــاء قبــل النــزوح ولكــن تركــن ماكناتهــن عنــد الهــروب 

وبعــد ســؤالهن وتأكيدهــن لعــدم وجــود اي ممانعــة في حــال 

ــريتُ  ــة وأش ــاتي الذهبي ــع مصوغ ــت ببي ــه قم ــر الماكن توف

ماكنتــن للخياطــة وعــدة الخياطــة وقمــت بتوزيعهــا عليهــن 

وقلــت ان الربــح يتقاســم علينــا بالنصــف منــذ الاســبوع الأول  

ــبه  ــح لي دخــل ش ــاره واصب ــي ثم ــدأ المــروع يجن ــل ب للعم

ــاق عــي وعــى أسرتي اســتمرينا في  ــت وأســتطعت  الانف ثاب

هــذا المــروع طيلــة ســنوات البقــاء في المخيــم وكان المشروع 

قــد اعطــي صــدى داخــل المخيــم .

تقــول رابعــة كان مــن المســتحيل القيــام بهــذا المــروع 

ــة  ــو لا جلســات التوعي وقبــول زوجــي بانخراطــي بالعمــل ل

المســتمرة مــن قبــل منظــات المجتمــع المــدني داخــل المخيــم 

ــا  ــم عــى عملن ــل النســاء واثنائه ــة عم ــن أهمي ــم ع توعيته

ــا بالاســتمرار. ــز لن ــر حاف كان اك

.... ومــع إســتعادة الدولــة  الديــار متفرقــن  العــودة الى 

ــا  ــة وعودتن الســيطرة عــى القضــاء مــن الجماعــات الارهابي

ــاد  ــا ابتع ــا منه ــر لن ــدة تظه ــات جدي ــدأت تحدي ــا ب لمناطقن

مناطــق ســكننا كنســاء المــروع وعــدم وجــود مــكان موحــد 

يجمعنــا ولكــن كان الأهــم  بنظــري كان هــو انقســام المجتمع 

هوزان حسن بايز

ــم/ن  ــش وضحاياه ــي داع ــل مقات ــن عوائ ــة ب في الحويج

ــام اي مــروع اقتصــادي او  ــف ام كان هــذا التحــدي يق

ــدء  ــا بالب ــح ففكــرت حينه ــة للصل ــادرة مجتمعي ــى مب حت

بنفــي واكــون مثــال للتعايــش وليــس فقــط ناصحــة بهــا.

ــة  ــة للخياط ــاص كورش ــزل خ ــتئجار من ــدأت بأس ــث ب حي

وبدعــم مــن المتبرعــن زدت عــدد الماكنــات لســتة ماكنــة 

,كنــت حريصــة أن تكــون الورشــة كمســاحة أمنــه للنســاء 

أيضــاً كانــت تعمــل لــدي زوجات ضحايــا داعــش فاقترحت 

عليهــن بــأن نــرك زوجــات المقاتلــن ايضــا اللــواتي قتــل 

ــوح  ــن بوض ــام وقل ــض ت ــراح برف ــتقبلن الاق ــن اس ازواجه

امــا نحــن او هــن وجهــت كلامــي لهــن وركــزت عــى عامل 

ــي  ــت) انت ــام قل ــات لايت ــن امه مشــرك بينهــن وهــي انه

ــن  ــام أن ــن ايت ــام وعده ــن ايت ــه عدچ ــي ارمل ــه  وه ارمل

ــى مســاعدات  ــة هــن حت اســتلمتن تعويضــات مــن الدول

ــوش  ــو خ ــفتوهن م ــبوع واذا ش ــرن اس ــن اص ــروح اله م

نســوان لا تســتمرن( أقنعــت العامــات في مشــغلها بهــذا 

ــن.  ــكلام واضافــت لمشــغلها ٣ نســاء ارمــات المطلوب ال

ترفــض رابعــة لقــب ذوي داعــش لمــا تحملــه الكلمــة مــن 

وصمــة وتســتبدله بــذوي المطلوبــن تقــول لم يســتمر 

ــن  ــع بعضه ــاء م ــجمن النس ــى انس ــبوع حت ــوع اس الموض

واصبحنــا يتبادلــن الحديــث عــن مواضيــع عامــة دون 

ــع   ــن م ــدأن يشــاركن تجاربه التطــرق للحــرب وبعدهــا ب

الحــرب وتعاطفــن كثــراً مــع بعضهــن وتقبلــوا فكــرة 

ــول  ــرأة بشــكل أســاسي تق ــن الحــرب هــي الم ــة م الضحي

ــد تبادلــن ملابــس اطفالهــن بمــا  رابعــة بــرور قبــل العي

يليــق ويحتــاج عمــر اطفالهــن وبــدأ الســام منهــن يتصــدر 

ــا للقضــاء. للمجتمــع وكان هــذا هــدفي الاول فــور رجوعن

ــة  ــة كناشــطة مدني تعمــل رابعــة الان مــع الفــرق تطوعي

وتســتخدم ورشــتها في تنظيــم الجلســات التوعويــة للنســاء 

والفتيــات حــول مواضيــع مخلفــات الحــروب والســام 

ــة. والصحــة الانجابي





اختتام ٦ جلسات من الإرشاد والتوجيه
ضمن مشروع »جسرا« 

نشاطات السلام والحرية ضمن مشروع جسرا في كركوك

تــم اختتــام ســت جلســات مثمــرة مــن جلســات الإرشــاد والتوجيــه ضمــن مــروع »جسرا«. 

تهــدف هــذه الجلســات إلى تعزيــز التواصــل والتفاهــم بــن أفــراد المجتمــع المســلم وباقــي 

المكونــات الدينيــة في العــراق، وتنــدرج ضمــن سلســلة مــن الجلســات المســتمرة في إطــار 

المــروع.

 التوصيات والنتائج:

1. اختيــار ممثلــن: ضرورة اختيــار ممثلــن عــن المجتمــع لحضــور ورش العمــل والجلســات 

القادمــة لتعزيــز التواصــل مــع باقــي الأديــان والمجتمعــات.

2. إنشــاء منصــات حواريــة: تطويــر منصــات إلكترونيــة ومنتديــات للحــوار تتيــح للأفــراد مــن 

مختلــف الأديــان تبــادل الأفــكار والتجــارب.

3.   ورش عمــل مشــركة: تنظيــم ورش عمــل مشــركة تركــز عــى القضايــا المجتمعية المشــركة 

مثــل التعليــم، الصحة، والشــباب.

4. برامج تدريبية  : تقديم برامج تدريبية لتنمية مهارات الحوار والتواصل بين الأديان.

ــش  ــة التفاهــم والتعاي ــة حــول أهمي ــة وتوعوي ــواد تعليمي ــة : إدراج م ــم والتوعي 5.  التعلي

الســلمي في المناهــج الدراســية.

6. الفعاليــات الثقافيــة: تنظيــم فعاليــات ثقافيــة وفنيــة تعــزز مــن قيــم التســامح والتفاهــم 

بــن الأديــان.

ــول  ــة ح ــائل الإيجابي ــز الرس ــام لتعزي ــائل الإع ــن وس ــتفادة م ــي: الاس ــل الإعلام 7. التواص

ــان. ــن الأدي ــم ب ــاون والتفاه التع

8. المبــادرات الشــبابية: دعــم المبــادرات الشــبابية التــي تهــدف إلى تعزيــز التفاهــم والتواصــل 

بــن الأديــان والمجتمعــات المختلفة.

9. الــراكات المحليــة والدوليــة : تعزيــز الــراكات مــع المنظــات المحليــة والدوليــة لتحقيــق 

الأهــداف المشــركة في تعزيــز التعايــش الســلمي.

10. إنشــاء مركــز مشــرك : تأســيس مركــز مشــرك للدراســات والأبحــاث حــول التفاهــم بــن 

الأديــان والعمــل عــى تعزيــز العلاقــات بــن مختلــف المكونــات المجتمعيــة.



نشاطات السلام والحرية ضمن مشروع جسرا في كركوك



تەواوی ٦ كۆبونه‌وه‌ی راهێنان لە پڕۆژه‌ی
»جسرا« بۆ به‌شداریی موسڵمان لەكەركوك    

شــەش كۆبونــه‌وه‌ی بەرهەمەندانــه‌ی ڕاهنمایــی و ڕێنمــود بــۆ 

به‌شــداریی موســڵمان كۆتایــی پێهاتــن لــه‌ بنه‌ڕه‌تــی پــڕۆژه‌ی 

»جــرا«. ئــەم كۆبونه‌وه‌کانــە ئامانجیــان پەیوەندیــدا دابەشــکردن 

ــی  ــوو جۆره‌كان ــڵمان و هەم ــگای موس ــوان كۆمەڵ ــن نێ و تێگەیش

ئاینــی لــه‌ عێــراق، لــه‌ ژێــر كۆتاییه‌كانــی ھەمــوو كۆبونــه‌وه‌كان لــه‌ 

پڕۆژه‌كــه‌. بنه‌ڕه‌تــی 

    پێشنیارەکان و ئەنجامەکان:    

1.     دیاریکردنــی نوێــر    : پێویســته‌ نوێرێــن به‌شــداریی موســڵمانان 

ــی  ــۆ تێپەڕاندن ــو ب ــه‌وه‌كان و وەرزشــه‌كانی داهات ــۆ بەشــی كۆبون ب

پەیوەنــدی نێــوان ئاینــەکان و كۆمەڵــگاکان.

پەیوەندیــدا   : پەیوەنــدی     مەزكــەرەی  دەســتپێکردنی       .2

ــۆ  ــت ب ــە ببرێ ــە ڕێگ ــدان ک ــۆ پەیوەندی ــه‌كان ب ــردن و مەجل کاراک

ــرەكان و  ــکردنی بی ــۆ دابەش ــەکان ب ــی ئاین ــه‌ جۆره‌كان ــان ل ئەندام

تاقیكردنه‌وه‌كانیــان.

3.     کۆبونــه‌وه‌ی هاوبــەش    : ڕێكخســتنی کۆبونــه‌وه‌ی هاوبــەش 

ــژی  ــا وتوێ ــەوە هەروەه ــەودای ژیان ــن له‌م ــەرەکی بنەماکان ــە س ک

جوانــەکان.

4.     پڕۆگرامــە جێبەجێكــردن    : دایناکــردن پڕۆگرامــە جێبەجێكردن 

بــۆ دەســتپێ کردنــەوی پەیوەنــدی و توێژینەوه‌ی نێــوان ئاینەکان.

5.     پەروەردە و ئاگاداریدان    : ناوەڕاستکردنی موادە پەروەردە 

تێگەیشــتنی  هــاوکاری  بایەخێزگــی  له‌ســه‌ر  ئاگاداریــدان  و 

ــتیگیر. ــەڵاتێکی ئاش دەس

6.     فەســتیڤاڵە کلتوورییــەکان    : ڕێكخســتنی فەســتیڤاڵە 

ــه‌کان  ــەوی به‌رهه‌م ــۆ توندکردن ــەکان ب ــەکان و هونەریی کلتووریی

ــەکان. ــوان ئاین ــن نێ و تێگەیش

7.     پەیوەندیــدا رادیویــی    : کەوتاندەنــووەی میدیایــی بــۆ 

بەرهەمدانــی پەیوەندیــدا توژەکانــەی کــە بایەخێــزی هــاوکاری و 

ــەکان. ــوان ئاین تێگەیشــن نێ

8.     پڕۆگرامــە جوانــان    : هاوپەیوەندیدانــی ئەرکــە جوانــەکان 

بــۆ پەیوەندیــدا جگەشــکاری و تێگەیشــن نێــوان جۆره‌کانــی 

ــگاکان. ــن و كۆمەڵ ئای

9.     هاوپەیوەندیدانێکــی ناوەخــۆی و نێــوان ئەردەولــی    : 

توندکردنــەوی هاوپەیوەندیدانانــەوە ھەمــوو هــاوکاری دژێــڕە 

ــتیگیر. ــدا ئاش ــۆ پەیوەندی ــە ب ئاڕاوێژەکان

10.     داهاتــووی بنکــەی هاوبــەش    : ریکخســتنی بنکــەی 

ــوان  ــتنەوە نێ ــەوەی تێگەیش ــی و چاوپێکەوت ــۆ زانین ــەش ب هاوب

ئاینــەکان و زۆرکردنــەوی پەیوەندیدانــە بــۆ جۆره‌کانــی كۆمەڵــگا.



Six fruitful mentorship and guidance sessions for 

the Muslim community have concluded under the 

«JISRA» project. These sessions aim to enhance 

communication and understanding between the 

Muslim community and other religious components 

in Iraq, forming part of a series of ongoing sessions 

within the project framework.

 Recommendations and Outcomes:    

1. Selection of Representatives : The necessity of 

selecting representatives from the Muslim community 

to attend upcoming workshops and sessions to enhance 

communication with other religions and communities.

2.  Creating Dialogue Platforms    : Developing 

electronic platforms and forums for dialogue that 

allow individuals from different religions to exchange 

ideas and experiences.

3. Joint Workshops    : Organizing joint workshops 

focusing on common societal issues such as education, 

health, and youth.

4.  Training Programs : Providing training programs to 

develop dialogue and communication skills between 

religions.

5.  Education and Awareness    : Including educational 

and awareness materials about the importance of 

understanding and peaceful coexistence in school 

curricula.

6. Cultural Events : Organizing cultural and 

artistic events that promote values of tolerance and 

understanding between religions.

7.Media Communication : Utilizing media to 

enhance positive messages about cooperation and 

understanding between religions.

8. Youth Initiatives  : Supporting youth initiatives aimed 

at enhancing understanding and communication 

between different religions and communities.

9.     Local and International Partnerships: 

Strengthening partnerships with local and 

international organizations to achieve common goals 

in promoting peaceful coexistence.

10.     Establishing a Joint Center    : Creating a 

joint center for studies and research on interfaith 

understanding and enhancing relationships between 

different community components.

Conclusion of 6 Mentorship and Guidance Sessions

under the «JISRA» Project for the Muslim Component     



 تنفيذ جلسة للمكون التركماني في كركوك

تــم تنفيــذ جلســة حواريــة خاصــة بالمكــون التركــاني داخــل 

محافظــة كركــوك، في إطــار جهــود تعزيــز التواصــل والتفاهــم بــن 

ــادرات الإرشــاد  ــات المجتمــع، وضمــن سلســلة مب مختلــف مكون

ــرا«. ــروع »ج ــه لم والتوجي

ــا هامــة تهــم المجتمــع   تهــدف هــذه الجلســة إلى مناقشــة قضاي

التركــاني في كركــوك، وتعزيــز التماســك الاجتماعــي والتعــاون بــن 

أفــراده وباقــي المكونــات الدينيــة والمجتمعيــة، وجمــع نخبــة مــن 

مثقفــي ومــدراء منظــات التركــان.

المواضيع التي تمت مناقشتها:

التــي  1. التحديــات المجتمعيــة: تناولــت الجلســة التحديــات 

يواجههــا المجتمــع التركــاني في كركــوك، وكيفيــة العمــل عــى 

تجاوزهــا بالحــوار الفعّــال مــع الجهــات المختلفــة.

2. رفــع الغــن والظلــم: تناولــت الجلســة كيفيــة رفــع الغــن 

والظلــم الحاصــل عــى المكــون التركــاني مــن خــال عــده جهــات 

ــة. ــات الفعال ــيين والجه ــادة السياس ــع الق ــور م ــث الأم وبح

3. اهتــام منظمــة الحريــة والســام بالمكــون التركــاني: طلــب مــن 

ــة والســام الاهتــام بالمكــون التركــاني في البرامــج  منظمــة الحري

والــورش المســتقبلية كونــه مكــون أســاسي.

4. نــدوات تلفزيونيــة وواقعيــة: العمــل عــى تنظيــم نــدوات 

تلفزيونيــة وعــى أرض الواقــع في كل أنحــاء العــراق لتعريــف 

المكــون التركــاني وثقافتــه بشــكل أفضــل وأوســع.

ــوار  ــة الح ــب لغ ــى تغلي ــد ع ــاواة: التأكي ــوار والمس ــة الح 5. لغ

والمســاواة بــن أبنــاء كركــوك وعــدم غــن حــق مكــون على حســاب 

الآخــر.

6. توســيع الجلســات: العمــل عــى توســيع هــذه الجلســات 

المحليــة. المجالــس  لتشــمل المســؤولين والنــواب وأعضــاء 

7. التواجــد في الفعاليــات والمهرجانــات: ضرورة التركيــز عــى تواجد 

ــات  ــم فعالي ــه في تنظي ــوك وإشراك ــل كرك ــاني داخ ــون الترك المك

ومهرجانــات تعــزز ثقافــة المكــون التركــاني.

8. إشراك المكــون التركــاني: ضرورة إشراك المكــون التركــاني في 

الجلســات والنــدوات لتعزيــز التفاهــم والتعــاون بــن جميــع 

المكونــات.

ــإدارة  ــة ب ــة إلكتروني ــة وصفح ــاء منص ــة: إنش ــة إلكتروني 9. منص

مكونــات مختلفــة لنــر منشــورات توعويــة تخــص التماســك 

المجتمعــي.

10. مجالــس مصغــرة: إنشــاء مجالــس مصغــرة تهتــم بالشــأن 

الداخــي التركــاني.

11. ورش للنخــب الثقافيــة: تنظيــم ورش عمــل للنخــب الثقافيــة 

حــول أهميــة التماســك المجتمعــي وتعزيــز التفاهــات السياســية 

والاجتماعيــة.



A dialogue session specifically for the Turkmen 

community in Kirkuk Governorate has been conducted 

as part of the efforts to enhance communication and 

understanding among different components of society. 

This session falls within the mentorship and guidance 

initiatives of the «JISRA» project. The goal is to discuss 

important issues relevant to the Turkmen community 

in Kirkuk, to promote social cohesion and cooperation 

among its members and other religious and community 

groups, and to gather a group of intellectuals and directors 

of Turkmen organizations.

Topics Discussed:

1. Community Challenges: The session addressed the 

challenges faced by the Turkmen community in Kirkuk 

and how to overcome them through effective dialogue with 

different entities.

2. Addressing Injustice: The session discussed ways to 

address the injustice faced by the Turkmen community 

through various entities and by discussing issues with 

political leaders and active entities.

3. Attention to the Turkmen Community: A request was 

made for the Peace and Freedom Organization to pay 

attention to the Turkmen community in future programs 

and workshops, as it is a key component.

4. TV and Real-Life Seminars: Organizing TV and real-

life seminars across Iraq to better introduce and expand 

awareness of the Turkmen community and its culture.

5. Language of Dialogue and Equality: Emphasizing the 

need to prioritize the language of dialogue and equality 

among the people of Kirkuk and to avoid injustices 

against any component.

6. Expanding Sessions: Working to expand these sessions 

to include officials, parliamentarians, and members of 

local councils.

7. Presence in Events and Festivals: Emphasizing the 

necessity of ensuring the presence of the Turkmen 

community within Kirkuk and involving them in 

organizing events and festivals that promote Turkmen 

culture.

8. Involvement in Sessions and Seminars: Emphasizing 

the necessity of involving the Turkmen community in 

sessions and seminars to enhance understanding and 

cooperation among all components.

9. Online Platform: Establishing an online platform 

managed by various community components to publish 

awareness posts about social cohesion.

10. Mini Councils: Creating mini councils to address 

internal Turkmen affairs.

11. Workshops for Cultural Elites: Organizing workshops 

for cultural elites on the importance of social cohesion 

and enhancing political and social understanding.

Conducting a Session for the Turkmen Community in Kirkuk 



 تنفيذ جلسة للمكون المسيحي في كركوك
تــم تنفيــذ جلســة حواريــة خاصــة بالمكــون المســيحي داخــل محافظــة 

ــف  ــن مختل ــم ب ــل والتفاه ــز التواص ــود تعزي ــار جه ــوك، في إط كرك

ــه  ــاد والتوجي ــادرات الإرش ــلة مب ــن سلس ــع، وضم ــات المجتم مكون

لمــروع »جــرا«. تهــدف هــذه الجلســة إلى مناقشــة قضايــا هامــة 

ــي  ــك الاجتماع ــز التماس ــوك، وتعزي ــيحي في كرك ــع المس ــم المجتم ته

ــة. ــة والمجتمعي ــات الديني ــي المكون ــراده وباق ــن أف والتعــاون ب

المواضيع التي تمت مناقشتها:

1. التحديــات المجتمعيــة: تناولــت الجلســة التحديــات التــي يواجههــا 

المجتمــع المســيحي في كركــوك، وكيفيــة العمــل عــى تجاوزهــا.

ــل  ــز التواص ــرق لتعزي ــن ط ــة ع ــت الجلس ــال: بحث ــل الفعّ 2. التواص

ــاء. ــوار البن ــجيع الح ــة وتش ــات المختلف ــن المكون ــال ب الفعّ

3. إنشــاء منتديــات ثقافيــة: إنشــاء منتديــات ثقافيــة لتعزيــز التفاهــم 

المتبــادل والتعــرف عــى الثقافــات المختلفــة.

4. المبــادرات المجتمعيــة: تــم عــرض عــدد مــن المبــادرات المجتمعيــة 

ــراد  ــة لأف ــة والاقتصادي ــاع الاجتماعي ــن الأوض ــدف إلى تحس ــي ته الت

المجتمــع.

5. التعليــم والتوعيــة: التأكيــد عــى أهميــة التعليــم والتوعيــة في 

تعزيــز التفاهــم والتعايــش الســلمي بــن المكونــات المختلفــة.

6. كرنفــال جــرا الســنوي: التوصيــة بإنشــاء كرنفــال »جسرا« الســنوي 

الــذي ســيضم كافــة مكونــات المجتمــع العراقــي، ويشــمل مســرات، 

مسرحيــات، أغــاني، وأكلات متنوعــة مــن الثقافــات المختلفــة.

7. الاحتفــال المشــرك بالكريســاس: التوصيــة بــرورة الاحتفــال 

المشــرك بيــوم الكريســاس وتزيــن شــجرة الكريســاس بالتعــاون مــع 

ــا. ــع الهداي ــات وتوزي باقــي المكون

8. منصــة إلكترونيــة: إنشــاء منصــة وصفحــة إلكترونيــة بــإدارة مكونات 

مختلفــة لنــر منشــورات توعويــة تخــص التماســك المجتمعي.

9. ورش تدريبيــة: تقديــم ورش تدريبيــة للمكــون المســيحي عــن فــن 

التفــاوض لتعزيــز مهــارات التواصــل والتفاهــم.

10. ورش للكــوادر التعليميــة: تنظيــم ورش عمــل للكــوادر التعليميــة 

حــول أهميــة التماســك المجتمعــي وتعزيــز الفهــم المشــرك.



A dialogue session specifically for the Christian 

community in Kirkuk Governorate has been conducted 

as part of the efforts to enhance communication and 

understanding among different components of society. 

This session falls within the mentorship and guidance 

initiatives of the «JISRA» project.

The goal is to discuss important issues relevant to the 

Christian community in Kirkuk and to promote social 

cohesion and cooperation among its members and other 

religious and community groups.

Topics Discussed:

1. Community Challenges: The session addressed the 

challenges faced by the Christian community in Kirkuk 

and how to overcome them.

2. Effective Communication: The session explored ways 

to enhance effective communication between different 

components and encourage constructive dialogue.

3. Creating Cultural Forums: Establishing cultural forums 

to promote mutual understanding and cultural exchange.

4. Community Initiatives: Various community initiatives 

aimed at improving the social and economic conditions of 

the community members were presented.

5. Education and Awareness: Emphasizing the importance 

of education and awareness in promoting understanding 

and peaceful coexistence among different components.

6. Annual JISRA Carnival: Recommending the 

establishment of an annual «JISRA» carnival that includes 

all components of Iraqi society, featuring parades, plays, 

songs, and foods from different cultural components.

7. Joint Christmas Celebration: Recommending the 

necessity of celebrating Christmas together, decorating 

Christmas trees with the cooperation of different 

components, and distributing gifts.

8. Online Platform: Establishing an online platform 

managed by various community components to publish 

awareness posts about social cohesion.

9. Training Workshops: Providing training workshops 

for the Christian community on negotiation skills to 

enhance communication and understanding.

10. Workshops for Educational Staff: Organizing 

workshops for educational staff on the importance of 

social cohesion and promoting mutual understanding.

Conducting a Session for the Christian 

Community in Kirkuk 



 تنفيذ جلستين خاصة بالمكون الشيعي داخل محافظة كركوك 
ــل  ــيعي داخ ــون الش ــة بالمك ــن خاص ــتين حواريت ــذ جلس ــم تنفي ت

ــن  ــز التواصــل والتفاهــم ب محافظــة كركــوك، في إطــار جهــود تعزي

ــاد  ــادرات الإرش ــلة مب ــن سلس ــع، وضم ــات المجتم ــف مكون مختل

والتوجيــه لمــروع »جــرا«. تهــدف هــذه الجلســات إلى مناقشــة 

قضايــا هامــة تهــم المجتمــع الشــيعي في كركــوك، وتعزيــز التماســك 

الدينيــة  المكونــات  وباقــي  أفــراده  بــن  والتعــاون  الاجتماعــي 

والمجتمعيــة.

المواضيع التي تمت مناقشتها:

التــي  التحديــات  الجلســات  تناولــت  التحديــات المجتمعيــة:   .1

عــى  العمــل  وكيفيــة  كركــوك،  الشــيعي في  المجتمــع  يواجههــا 

تجاوزهــا.

2. التواصــل الفعّــال: بحثــت الجلســات عــن طــرق تعزيــز التواصــل 

الفعّــال بــن المكونــات المختلفــة، وتشــجيع الحــوار البنــاء.

ــراد  ــن أف ــة التعــاون ب 3. التعــاون المجتمعــي: تمــت مناقشــة أهمي

ــن. ــز الوحــدة والتضام ــع لتعزي المجتم

4. المبــادرات المجتمعيــة: تــم عــرض عــدد مــن المبــادرات المجتمعيــة 

ــة لأفــراد  التــي تهــدف إلى تحســن الأوضــاع الاجتماعيــة والاقتصادي

المجتمــع.

5. التعليــم والتوعيــة: تــم التأكيــد عــى أهميــة التعليــم والتوعيــة في 

تعزيــز التفاهــم والتعايــش الســلمي بــن المكونــات المختلفــة.

ــي  ــن باق ــركة ب ــادرات مش ــى مب ــل ع ــركة: العم ــادرات مش 6. مب

ــرم. ــهر مح ــاء ش ــات لإحي ــان والمكون الأدي

7. إشراك رجــال الديــن: ضرورة إشراك رجــال الديــن الشــيعة في 

الجلســات والتدريبــات لتعزيــز التفاهــم والتواصــل.

ــيعي  ــون الش ــود المك ــى وج ــز ع ــات: التركي ــة في المهرجان 8. الثقاف

ــافي. ــي الثق ــز الوع ــات لتعزي ــات والفعالي ــه في المهرجان وثقافت



Two dialogue sessions specifically for the Shia community in 

Kirkuk Governorate have been conducted as part of the efforts 

to enhance communication and understanding among different 

components of society. These sessions fall within the mentorship 

and guidance initiatives of the «JISRA» project. The goal is to 

discuss important issues relevant to the Shia community in 

Kirkuk and to promote social cohesion and cooperation among 

its members and other religious and community groups.

Topics Discussed:

1. Community Challenges: The sessions addressed the challenges 

faced by the Shia community in Kirkuk and how to overcome them.

2. Effective Communication: The sessions explored ways to enhance 

effective communication between different components and 

encourage constructive dialogue.

3. Community Cooperation: The importance of cooperation among 

community members to promote unity and solidarity was discussed.

4. Community Initiatives: Various community initiatives aimed at 

improving the social and economic conditions of the community 

members were presented.

5. Education and Awareness: The importance of education and 

awareness in promoting understanding and peaceful coexistence 

among different components was emphasized.

6. Joint Initiatives: Working on joint initiatives among different 

religions and components to commemorate the month of Muharram.

7. Involvement of Religious Leaders: Emphasizing the necessity 

of involving Shia religious leaders in the sessions and trainings to 

enhance understanding and communication.

8. Cultural Representation: Focusing on the presence and 

representation of the Shia component and its culture in festivals and 

events to promote cultural awareness.

Conducting Two Sessions for the Shia Community in 

Kirkuk Governorate



وفد من منظمة السلام والحرية يشاركون اعياد الميلاد في كركوك
نظمــت »منظمــة الســام والحريــة« في كركــوك بالتعــاون مــع 

ــة  ــارة ميداني ــرا« زي ــباب »ج ــرا« وش ــروع »ج ــارين م مستش

احتفــاءً بأعيــاد الميــاد ورأس الســنة الميلاديــة. تهــدف هــذه الزيــارة 

ــذه  ــكات به ــاني والتبري ــادل الته ــة وتب ــط المجتمعي ــز الرواب إلى تعزي

ــعيدة.  ــبة الس المناس

شــملت الفعاليــة زيــارة كنيســة »القلــب الأقــدس« في كركــوك، حيــث 

قدمــوا التهــاني لأفــراد المجتمــع والزائريــن. كــا تخلــل الزيــارة لقــاء 

مــع الكاهــن يوســف تومــا، كاثوليــي كلــداني عراقــي ورئيــس أســاقفة 

ــذ 24  ــليمانية من ــوك - الس ــة في كرك ــة الكاثوليكي ــة الكلداني الكنيس

ينايــر 2014، وهــو أيضًــا صحفــي وناشــط في مجــال حقــوق الإنســان.

ــي  ــة والتآخ ــم المحب ــز قي ــعى لتعزي ــادرة، نس ــذه المب ــال ه ــن خ م

ــع. ــراد المجتم ــع أف ــن جمي ــام ب والس

The «Organization of Peace and Freedom» in Kirkuk, in collaboration with advisors and youth from the «Jisra» 

project, organized a field visit to celebrate Christmas and New Year›s. This visit aims to strengthen community 

bonds and exchange greetings and congratulations on this joyful occasion. 

The event included visiting the «Sacred Heart» Church in Kirkuk, offering congratulations to community members 

and visitors. The visit also included a meeting with Father Yousif Thomas, an Iraqi Chaldean Catholic and the 

Archbishop of the Chaldean Catholic Church in Kirkuk-Sulaimaniya since January 2014 ,24, who is also a journalist 

and human rights activist.

Through this initiative, we strive to promote values of love, fraternity, and peace among all community members.

A delegation from the PFO participates in Christmas in Kirkuk





جلسة حول العنف المبني

على الاختلافات
ــوم  ــة لي ــذ ورشــة تدريبي ــة  بتنفي ــة الســام والحري ــت منظم قام

ــة  ــن الحكوم ــم م ــوك ضمــن مــروع جــرا و بدع واحــد في كرك

الهولنديــة، حيــث تــم التركيــز عــى موضــوع العنــف المبنــي عــى 

ــز  ــي وتعزي ــر الوع ــو ن ــة ه ــت الورش ــات. هدف ــاس الاختلاف أس

ــى اســاس  ــي ع ــف المبن ــى العن ــرف ع ــدرات المشــاركين في التع ق

ــف. ــن بالعن ــراد المتأثري ــم الدعــم للأف ــة  تقدي ــات وكيفي الاختلاف

ــث  ــرق إلى البح ــم التط ــوع، وت ــول الموض ــات ح ــم أولي ــم تقدي ت

ــاح  ــا أت ــات، م ــاس الاختلاف ــى أس ــي ع ــف المبن ــباب العن في أس

للمشــاركين فهــم أعمــق للعوامــل المســاهمة في هــذه القضيــة 

ــة. ــا بفعالي ــل معه ــة التعام وكيفي

خلال الورشة، تم تقديم جلسات تفاعلية شملت:

- تعريف مفاهيم العنف المبني على أساس الاختلافات وأنواعه.

- كيفية إنشاء بيئة آمنة وداعمة في المجتمع.

ــذا  ــام إلى ه ــاركة والانض ــن بالمش ــع المهتم ــة جمي ــت المنظم دع

ــاً. ــا ودع ــر وعيً ــع أك ــن مجتم ــد لتكوي الجه

Peace and Freedom Organization conducted a one-day 

training workshop in Kirkuk under the  JISRA Project, 

supported by the Dutch government, focusing on the topic 

of violence based on differences. The workshop aimed to 

raise awareness and enhance the participants› abilities to 

identify and provide support to individuals affected by 

violence based on differences.

The workshop presented foundational concepts on the topic 

and delved into the causes of violence based on differences, 

allowing participants to gain a deeper understanding of the 

contributing factors and how to address them effectively.

Interactive sessions during the workshop included:

- Defining the concepts and types of violence based on 

differences.

- How to create a safe and supportive environment in the 

community.

The organization invited all interested parties to join this effort 

to build a more aware and supportive community.

conducted a one-day training workshop 

about violence based on differences



ورشة عمل حول قانون الأحوال 

الشخصية في أربيل

نظمــت منظمــة الســام والحريــة ورشــة عمــل مكثفــة ليــوم واحــد 

ــون  ــوع  قان ــت موض ــرا«، تناول ــروع »ج ــن م ــل، ضم في أربي

الأحــوال الشــخصية. اســتهدفت الورشــة 25 مشــاركًا مــن مختلــف 

ــة في  ــات المجتمعي ــة والمكون ــات الديني ــة والخلفي ــات العمري الفئ

كركــوك ونينــوى، بمــا في ذلــك البهائيــن، الكاكائيــن، المســلمين 

ــن. ــة المندائي ــن، المســيحيين، والصابئ الســنة والشــيعة، الإيزيدي

ــات  ــن مكون ــم ب ــش والتفاه ــة التعاي ــى أهمي ــة ع ــزت الورش رك

المجتمــع المختلفــة. تمثلــت التنوعــات في المشــاركين في وجــود 

ــاف  ــا أض ــردي، م ــربي، والك ــاني، الع ــون الترك ــن المك ــن ع ممثل

عمقًــا وتنوعًــا للنقاشــات.

تضمنــت الورشــة جلســات حواريــة وورش عمــل تفاعليــة ناقشــت 

فيهــا المشــاركون تحديــات قانــون الأحــوال الشــخصية الحــالي 

وســبل تعديلــه لتعزيــز حقــوق جميــع المواطنــن بغــض النظــر عــن 

ــم. ــم وخلفياته دياناته

ــق  ــم أعم ــق فه ــو تحقي ــة نح ــوة مهم ــة خط ــذه الورش ــت ه كان

ــة  ــز ثقاف ــة، وتعزي ــع المختلف ــات المجتم ــن مكون ــر ب ــاون أك وتع

الاحــرام المتبــادل والتعايــش الســلمي في المنطقــة.

تــأتي هــذه المبــادرة في إطــار جهــود منظمــة الســام والحريــة 

ــاء  ــى بن ــل ع ــة والعم ــة الاجتماعي ــامح والعدال ــم التس ــز قي لتعزي

مجتمــع متماســك ومتجانــس.

The Organization for Peace and Freedom organized an 

intensive one-day workshop in Erbil, as part of the «Jisra» 

project, focusing on  the Personal Status Law. The workshop 

targeted 25 participants from various age groups, religious 

backgrounds, and community components in Kirkuk 

and Nineveh, including Baha›is, Kaka›is, Sunni and Shia 

Muslims, Yazidis, Christians, and Mandaeans.

The workshop focused on the importance of coexistence and 

understanding among the different components of society. The 

diversity among the participants included representatives of 

the Turkmen, Arab, and Kurdish communities, which added 

depth and variety to the discussions.

The workshop included dialogue sessions and interactive 

workshops where participants discussed the challenges of the 

current Personal Status Law and ways to amend it to enhance 

the rights of all citizens regardless of their religions and 

backgrounds.

This workshop was an important step toward achieving a 

deeper understanding and greater cooperation among the 

different components of society and promoting a culture of 

mutual respect and peaceful coexistence in the region.

This initiative is part of the efforts of the Organization for 

Peace and Freedom to promote the values of tolerance and 

social justice and to build a cohesive and harmonious society.

Workshop on  the Personal Status 

Law in Erbil



ورشة عمل حول إعلان معاهدة 

مراكش لحقوق الأقليات في 

كركوك
نظمــت منظمــة الســام والحريــة ورشــة عمــل هامــة لمــدة يومــن 

حــول إعــان معاهــدة مراكــش لحقــوق الأقليــات، بمشــاركة ممثــي 

الأديــان في كركــوك وقــادة المجتمــع والمؤثريــن. جــاءت هــذه الورشــة 

ــادل  ــم المتب ــز الفه ــذي يهــدف إلى تعزي ضمــن مــروع »جــرا« ال

والتعــاون بــن مختلــف مكونــات المجتمــع في كركــوك.

تضمــن الحــدث جلســات نقــاش مكثفــة وورش عمل تفاعلية ناقشــت 

فيهــا حقــوق الأقليــات وأهميــة حمايــة الأماكــن الدينيــة والتراثيــة في 

كركــوك. كــا شــهدت الورشــة مشــاركة فعالــة مــن قبــل الحاضريــن 

في وضــع اســراتيجية عمــل شــاملة تهــدف إلى تطبيــق بنــود المعاهــدة 

وتعزيــز التعايــش الســلمي.

ــام اللجــان  ــع مه ــة وتوزي ــة توجيهي ــم خــال الورشــة تشــكيل لجن ت

للعمــل عــى تطبيــق بنــود معاهــدة مراكــش عــى أرض الواقــع. وقــد 

أســفر هــذا التعــاون عــن توصيــات هامــة تشــمل خطــوات محــددة 

ــة  ــي وحماي ــجام المجتمع ــز الانس ــات وتعزي ــوق الأقلي ــة حق لحماي

ــة. ــة والتراثي المواقــع الديني

تــأتي هــذه المبــادرة في إطــار جهــود منظمــة الســام والحريــة لتعزيــز 

قيــم التســامح والاحــرام المتبــادل والعمــل عــى بنــاء مجتمــع 

ــوك. ــتدام في كرك ــك ومس متماس

The Organization for Peace and Freedom organized an 

important two-day workshop on the Marrakech Treaty for 

Minority Rights, attended by religious representatives, 

community leaders, and influencers in Kirkuk. This 

workshop was part of the «Jisra» project, which aims to 

enhance mutual understanding and cooperation among 

the different components of the community in Kirkuk.

The event included intensive discussion sessions and 

interactive workshops that focused on minority rights 

and the importance of protecting religious and heritage 

sites in Kirkuk. 

Participants 

actively 

engaged in 

creating a 

comprehensive 

strategy 

aimed at 

implementing 

the treaty›s 

provisions and 

promoting 

peaceful 

coex i s tence .

During the workshop, a steering committee was formed, 

and tasks were assigned to various committees to work on 

implementing the Marrakech Treaty on the ground. This 

collaboration resulted in significant recommendations, 

including specific steps to protect minority rights, enhance 

social harmony, and safeguard religious and heritage sites.

This initiative is part of the Organization for Peace and 

Freedom›s efforts to promote the values of tolerance and 

mutual respect and to build a cohesive and sustainable 

community in Kirkuk.

Workshop on the 

Marrakech Treaty for 

Minority Rights in Kirkuk



جلسة توعية حول التعايش 

السلمي وبناء السلام والتماسك 

المجتمعي في كركوك
ــد  ــاتذة المعه ــع أس ــاون م ــة بالتع ــام والحري ــة الس ــت منظم نظم

التقنــي جلســة توعيــة هامــة حــول التعايــش الســلمي وبنــاء الســام 

والتماســك المجتمعــي في المعهــد التقنــي بتاريــخ 24 نوفمــر 2024، 

بحضــور أكــر مــن 200 طالــب مــن مختلــف الطوائــف والخلفيــات.

كانــت الجلســة جــزءًا مــن مــروع »جــرا« الــذي يهــدف إلى تعزيــز 

الفهــم المتبــادل والتعــاون بــن مختلــف مكونــات المجتمــع في كركــوك. 

ــة التعايــش الســلمي  شــهدت الجلســة نقاشــات مثمــرة حــول أهمي

وأثــره في بنــاء مجتمعــات قويــة ومتحــدة.

تخلــل الجلســة العديــد مــن الأنشــطة التفاعليــة التــي شــجعت 

الطــاب عــى تبــادل الأفــكار والخــرات، مــا عــزز مــن روح الوحــدة 

والتــآزر بينهــم. كــا تــم تشــجيع الطــاب عــى نــر منشــورات تعــزز 

ــرام  ــامح والاح ــة التس ــز ثقاف ــدف تعزي ــي، به ــام المجتمع ــن الس م

ــم. ــادل في محيطه المتب

تــأتي هــذه المبــادرة في إطــار جهــود منظمــة الســام والحريــة لتعزيــز 

قيــم التســامح والاحــرام المتبــادل بــن أفــراد المجتمــع، وتأكيــدًا عــى 

دور الشــباب في بنــاء مســتقبل مــرق ومســتدام لكركــوك.

The Organization for Peace and Freedom, in collaboration 

with the instructors of the Technical Institute, organized 

an important awareness session on peaceful coexistence, 

peacebuilding, and social cohesion at the Technical 

Institute on November 2024 ,24, attended by more than 

200 students from various sects and backgrounds.

The session was part of the «Jisra» project, which aims 

to enhance mutual understanding and cooperation among 

the different components of the community in Kirkuk. The 

session witnessed fruitful discussions on the importance 

of peaceful coexistence and its impact on building strong 

and united communities.

The session included many interactive activities that 

encouraged students to exchange ideas and experiences, 

which enhanced the spirit of unity and solidarity among 

them. Students were also encouraged to publish posts that 

promote community peace, aiming to foster a culture of 

tolerance and mutual respect in their surroundings.

This initiative is part of the efforts of the Organization 

for Peace 

and Freedom 

to promote 

the values 

of tolerance 

and mutual 

respect among 

community 

members, and 

to affirm the 

role of youth in 

building a bright 

and sustainable 

future for 

Kirkuk.

Awareness Session on Peaceful 

Coexistence, Peacebuilding, and 

Social Cohesion in Kirkuk



وفد من المنظمة السلام والحرية يشاركون في أعياد كرسمس 

ويقدمون الهدايا والتهنئة لمسيحين قضاء الشيخان

نشاطات السلام والحرية ضمن مشروع جسرا في قضاء شيخان

بمبــادرة منظمــة الســام والحريــة وبمشــاركة اعضــاء مــروع جــرا 

ــيخان،  ــاء الش ــة في قض ــة المختلف ــة والقومي ــات الديني ــن المكون م

كرســمس في  أعيــاد  مشــاركة في  تــم  تاريــخ ٢٤/١٢/٢٠٢٤،  وفي 

القــوش وقضــاء الشــيخان وتــم تقديــم التهــاني والتبريــكات لأهــالي 

المنطقــة والمســيحين والمســيحات قضــاء الشــيخان واطرافهــا، وقامــوا 

ــن  ــباب م ــاهم ش ــد س ــة . وق ــا الرمزي ــم الهداي ــم وتقدي بمعايدته

هولنــد في المناســبةاايضا لتأكيــد عــى أهميــة التماســك الاجتماعــي 

وبنــاء جســور الثقــة والتواصــل بــن الاديــان والقوميــات المختلفــة 

ــا.  في قضــاء الشــيخان واطرافه

ــة البحــث عــن  ــع منظم ــة م ــذ هــذا المــروع بالشراك ــم تنفي ويت

الأرضيةالمشــركة ضمــن مــروع جــرا ) المبــادرة المشــركة للعمــل 

ــي(. الاســراتيجي الدين

بــە  و  ئــازادی  و  ئاشــتی  ڕێکخــراوی  دەستپێشــخەری  لەســەر   

بەشــداری ئەندامانــی پــڕۆژەی پــرد لــە پێکهاتــە ئایینــی و نیشــتمانییە 

 ،٢٠٢٤/٢٤/١٢ بــەرواری  لــە  و  شــێخان،  قــەزای  جۆراوجۆرەکانــی 

ــەل- قــوش و قــەزای شــێخان،  ــە ئ پشــووەکانی جەژنــی کریســمس ل

و  ناوچەکــە  خەڵکــی  بــە  پێشــکەش  پیرۆزبایــی  و  پیرۆزبایــی  و 

مەســیحییەکان، ژن و پیــاو، قــەزای شــێخان و جەرگــەی شــێخان کــرا، 

و ئەوانیــش ســاویان لێکــردن و دیــاری ڕەمزییــان پێشــکەش کــرد کــە 

لەلایــەن گەنجانــی هۆڵەنــدا و... ڕێکخراوێــک بــۆ جەختکردنــەوە 

ــردی  ــتکردنی پ ــی و دروس ــی کۆمەڵایەت ــی یەکگرتووی ــەر گرنگ لەس

ــە  ــاواز ل ــەوەی جی ــن و نەت ــوان...  ئایی ــە نێ ــدی ل ــە و پەیوەن متمان

ــزی.  ــێخان و پەراوێ ــەزای ش ق

ــەدوای  ــەڕان ب ــراوی گ ــەڵ ڕێکخ ــی لەگ ــە هاوبەش ــە ب ــەم پڕۆژەی  ئ

زەمینــەی هاوبەشــدا لە چوارچێوەی پــڕۆژەی جیسرا )دەستپێشــخەری 

هاوبــەش بــۆ کــردەوەی ســراتیژی ئایینــی( جێبەجــێ دەکرێــت.

 جەژنــی کریســمس پیــرۆز بێــت لــە هەمــوو مەســیحییەکان، نێــر و 

مــێ، لــە عێــراق و کوردســتان و جیهــان.

شاندێکی ڕێکخراوی ئاشتی و ئازادی 
بەشداری لە جەژنی کریسمسدا دەکات 

و دیاری و پیرۆزبایی پێشکەش بە 
مەسیحییەکانی قەزای شێخان دەکات 

At the initiative of the Peace and Freedom Organization 

and with the participation of members of the Jisra 

Project from different religious and ethnic components 

in Sheikhan District, on 2024/24/12, Christmas 

celebrations were held in Alqosh and Sheikhan District, 

and congratulations and blessings were presented to the 

people of the region and Christians and Christians in 

Sheikhan District and its outskirts. They greeted them 

and presented symbolic gifts with the contribution of 

young people from the Netherlands and an organization 

to emphasize the importance of social cohesion and 

building bridges of trust and communication between 

religions and different ethnicities in Sheikhan District 

and its outskirts.

This project is being implemented in partnership with 

the Search for Common Ground Organization within 

the Jisra Project (Joint Initiative for Religious Strategic 

Action).

Merry Christmas to all Christians and Christians in Iraq, 

Kurdistan and the world.

A delegation from the Peace 

and Freedom Organization 

participates in Christmas 

celebrations and presents 

gifts and congratulations to 

Christians in Sheikhan District



نشاطات السلام والحرية ضمن مشروع جسرا في قضاء شيخان



حملة لنعمل معاً لحماية الاثار والتراث تنطلق في 
قضاء شيخان

بتاريــخ ٢٠٢٤/١٢/٢١ قامــت منظمــة الســام والحريــة ضمــن 

مــروع جــرا) المبــادرة المشــركة للعمــل الاســراتيجي الديني 

(، بعقــد جلســة حواريــة للتوعيــة القانونيــة حــول قانــون إدارة 

ــم كوردســتان رقــم )٥( لعــام  ــراث في اقلي ــار وال ــة الاث وحماي

ــة ومــن  ــة مــن جهــات مختلفــة مجتمعي ٢٠٢١ بمشــاركة فاعل

جميــع مكونــات المنطقــة.

 وكذلــك تــم عقــد مهرجــان تــراثي ســلطت فيهــا الضــوء 

ــدي  ــزي التقلي ــراث الثقــافي لقضــاء الشــيخان ) مــن ال عــى ال

،الاعــال اليدويــة، والاكلات الشــعبية( شــارك فيهــا العديــد مــن 

الشــخصيات  مــن الحكومــة المحليــة والفاعلــن الدينيــن وقــادة 

ــن. ــة  والإعلامي ــرق التطوعي ــع والف المجتم

حيــث أن المشــاركون اكــدوا عــى أهمية تســليط الضوء عــى الاثار 

والــراث وتفعيــل الاليــات حمايتهــا قانونيــا ونــر الوعــي حولهــا 

ــادي  ــي والاقتص ــتقرار الاجتماع ــق الاس ــة في تحقي ــا أهمي ــا له لم

ــق  ــا دور في تحقي ــة له ــة والأثري ــياحة  الديني ــة لان الس للمنطق

ــد  ــر ويزي ــن نســب الفق ــل  م ــالي يقل ــتقرار الاقتصــادي بالت الاس

نســب الوعــي عــى أهميــة الأماكــن الدينيــة  المقدســة والأثريــة. 

ويــأتي هــذه الانشــطة ضمــن مــروع) جــرا- المبــادرة المشــركة 

ــث  ــة البح ــع منظم ــة م ــي ( بالشراك ــراتيجي الدين ــل الاس للعم

عــن الأرضيــة المشــركة.



ل رێکەفتــی ٢٠٢٤/١٢/٢١ رێکخــراوا ئاشــتی و ئــازادی د 

ــا  ــەش ی ــخەریا هەڤب ــرا )دەسپێش ــروژێ ج ــی پ چارچوڤەی

کارێ ئاینــی ب شــێوەکێ ئســراتیجی( رابییــە ب رێکخســتنا 

دانشــتنەکا دانوســتاندنێ ژبــو هوشــیاریا یاســایی لســەر 

یاســایا رێڤەبــرن و پاراســتنا شــینوار و کەلەپــوری ل هەرێــا 

کوردســتانێ یــا ژمــارە )٥( ســالا ٢٠٢١ ب هەڤبەشــیا کارا 

ژلایەنێــن جێــواز یێــن کومەلگەهــێ و ژ پێکهاتەیێــن دەڤەرێ 

ــو  ــن ک ــە رێخس ــوری هاتیی ــتەڤالەکا فلکل ــا ڤیس و هەروەس

تیشــک ئێخســتبو لســەر کەلەپــورێ رەوشــەمبیری یــێ دەڤەرا 

شــيخان  

)ژ جلوبەرگێــن فلکلــوری، کارێن دەســتی ،خارنێــن جەماوەری 

( بەشــداری هاتەکــرن ژلایــی کەســانێن ژ حکومەتــا ناڤخــوی 

و کەســانێن ئاینــی و ســەرکردەیەیێن کومەلگەهــێ و گروپێــن 

خوبەخــش و روژنامەڤــان .

ــداربویانڤە  ــێ بەش ــرن ژ لای ــدێ هەتاک ــت ل وێ جەن جەخ

کــو تیشــک ئێخســن لســەر شــینوار و کەلەپــوری و کاراکرنــا 

ــا  ــە و بەلاڤەکرن ــایێ ڤ ــی یاس ــتنا وان ژلای ــکان و پارس تەکنی

هوشــیاریا لســەر ، ئــەوە دبیتــە گرنگیــدان ژ بدەســت ڤەئینانا 

ــوری ژی  ــی ئاب ــا ژلای ــێ و هەروەس ــەقامگێریا کومەلگەه س

ڤــە ل دەڤــەرێ ژبەرکــو گەشــت و گــوزارا ئاینــی و شــینواری 

ــا ســەقامگێریا ئابــوری  ــو بدەســت ڤەئینان رول یــێ هــەی ژب

و دبیتــە ئەگــەرێ کێــم کرنــا رێــژا هەژاریــی و زێدەکرنــا 

ــا جهێــن ئاینــی یێــن پیــروز و  ــژا هوشــیاریی لســەر گرنگی رێ

شــینواری 

پــروژێ جــرا دابــوو  ئــەڤ جالاکییــە د جارچوڤەیــی  و 

) دەسپێشــخەریا هەڤبــەش یــا کارێ ئاینــی ب شــێوەکێ 

ــان ل  ــراوا لێگەری ــەل رێکخ ــی لگ ــراتیجی ( ب هەڤبەش ئس

خالێــن هەڤبــەش

دا پێکڤە کاربکەین ژبو 
پاراستنا شینوار و کەلەپوریل 

دەڤەرا شێخان دەسپێدکەت

On 2024/21/12, the Peace and Freedom 

Organization, within the JISRA Project (Joint 

Initiative for Religious Strategic Action), held a 

dialogue session to raise legal awareness about 

the Law on the Management and Protection of 

Antiquities and Heritage in the Kurdistan Region 

No. 5 of 2021, with the active participation of 

various community parties and all components of 

the region.

A heritage festival was also held, highlighting the 

cultural heritage of Shekhan District (from traditional 

dress, handicrafts, and popular foods), in which many 

figures from the local government, religious activists, 

community leaders, volunteer teams, and media 

professionals participated.

The participants stressed the importance of 

highlighting antiquities and heritage, activating 

mechanisms to protect them legally, and spreading 

awareness about them, given their importance in 

achieving social and economic stability for the region, 

as religious and archaeological tourism plays a role in 

achieving economic stability, thus reducing poverty 

rates and increasing awareness of the importance of 

religious and archaeological sites.

 These activities come within the project (JISRA 

- Joint Initiative for Strategic Religious Action) in 

partnership with the Search for Common Ground 

organization.

Let›s work together to 

protect antiquities and 

heritage in Shekhan 

District



وفد من منظمة السلام والحريةی شارك الایزيديين اعيادهم
بمبــادرة منظمــة الســام والحريــة و بمشــاركة  اعضــاء مــروع 

ــيخان،   ــاء الش ــة في قض ــة والقومي ــات الديني ــن كل مكون ــرا م ج

اليــوم الجمعــة المصــادف 20كانــون الاول 2024 تــم تفديــم التهــاني 

ــات في قضــاء  ــن والایزيدي ــكات للاخــوة والاخــوات الایزيدي والتبري

شــيخان بمناســبة عيــد الصيــام. حیــث تــم  زيــارة  الاخ حــازم بيــك 

ــون وعــدد مــن  ــان خات ــالم ومي امــر الايزيديــن في العــراق والع

ــادة المجتمــع المحــي في قضــاء الشــيخان  ــة  وق الشــخصيات الهام

ــة.  ــة في المنطق ــل الایزيدي ــن العوائ ــر م ــدد كب ــا وع واطرافه

وهەفکاریــا  وئــازادی  ئاشــتی  رێکخــراوە  دەستپێشــخەریا  ب 

ئەندامێــن پــروژێ جــرا ژ هەمــوو پێکهاتێــن ئاینــی یێــن قــەزا 

ــێ  ــا ئێک ــی ٢٠ کانون ــی ل رێکەفت ــە روژا ئەین ــێخان ، ئەڤروک ش

ــرن ل  ــزدی ک ــن ئێ ــک و برایێ ــێ ل خش ــی چەژن ٢٠٢٤ پیروزباه

قــەزا شــێخان ب مەبەســتا پیروزباهــی چەژنــا روژیــان ، هەروەســا 

ــان ل  ــرێ ئێزدی ــەگ می ــین ب ــازم تەحس ــەرەدانا ح ــوون ب س راب

عێراقــێ وجیهانــێ وهەروەســا میــان خاتــون وچەندیــن کەســاتێن 

شــێخان  قــەزا  ل  ناڤخوێــی  جڤاکــێ  وســەرکردیێن  گرنــگ 

ودەورووبەرێــن وێ وهەورەســا جەندیــن خێزانێــن ئێــزدی ل 

ــەرێ .  دەڤ

هەروەســا ب بەشــداریا نینەرێــن هەمــی ئاینــان ل دەڤــەرێ 

شاندەک ژ رێکخراوا ئاشتی و ئازادی بەشداری د چەژنا ئێزدیان دا کرن 

At the initiative of the Peace and Freedom 

Organization and with the participation of members 

of the Jisra Project from all religious and ethnic 

components in the Sheikhan District, today, Friday, 

December 2024 ,20, congratulations and blessings 

were extended to the Yazidi brothers and sisters in 

the Sheikhan District on the occasion of the Eid al-

Fitr. Brother Hazem Beyk, the Emir of the Yazidis, 

and Mian Khatun, and a number of important 

figures and leaders of the local community in the 

Sheikhan District and its outskirts, and a large 

A delegation from the PFO participates in the Yazidis› 

celebrations

ــة  ــات الديني ــع المكون ــن جمي ــي ع ــارة ممث ــاركت في الزي ــث ش حی

ــز جســور  ــة لتعزي ــة بالغ ــن اهمي ــا م ــا له ــة ولم ــة في المنطق والقومي

ــة.  ــي في المنطق ــك الاجتماع ــة و التماس الثق

ويــأتي هــذا المبــادرة ضمــن مــروع جــرا ) المبــادرة المشــركة 

ــن  ــث ع ــة البح ــع منظم ــة م ــي( بالشراك ــراتيجي الدين ــل الاس للعم

الأرضيةالمشــركة.

عيد مبارك على جميع الايزيدين في العالم.

ــە ئەنجامــدان ومــەرەم ژڤــان ســەرەدانا  ئــەڤ دەستپێشــخەریە هات

ژبــو پيروزباهــی کرنــا ئێزدیــان بهەلکەڤتــا هاتنــە جەژنــا روژیگرتنــێ 

کــو گرنگيــا مــەزن یــا هــەی ژبــو پێشئێخســتنا پرێــن باوەرێــی 

وپێکڤەگرێدانــا کومەلایەتــی ل دەڤــەرێ . 

هەموویــان چەختــە لســەر پشــتەڤانی كرنــێ  دگــەل ئەندامێــن 

پــروژێ جــرا ژبــو سەرئێخســتنا ئەرکــێ وێ ژبــو پێشئێخســتنا 

ــەردەوام ــە ب ــتی ی ئاش

ــخەری  ــرا )دەستپێش ــروژێ ج ــەکە ژ پ ــخەریا پەش ــەڤ دەستپێش ئ

هەڤپشــک ژبــو كارەکــی ئاینــی یــی ئیســراتیژی (ب هەفــکاری 

ــک . ــی هەڤپش ــان ل ئەردەک ــراوە لێگەری ــەل رێکخ دگ

جەژنا هەموو ئێزدیان پیروزبيت ل هەموو جیهانێ .

number of Yazidi families in the region were 

visited.

Representatives of all religious and ethnic 

components in the region participated in the visit, 

due to its great importance in strengthening bridges 

of trust and social cohesion in the region.

This initiative comes within the Jisra Project 

(Joint Initiative for Religious Strategic Action) in 

partnership with the Search for Common Ground 

Organization.







بتاریــخ 13كانــون الاول 2024 قامــت منظمــة الســام والحريــة 

البحــث عــن الارضيــة المشــركة،  وبالشراكــة مــع منظمــة 

ضمــن مــروع جــرا) المبــادرة المشــركة للعمــل الاســراتيجي 

الدينــي(، بالمشــاركة في فعاليــات الاعيــاد الميــاد المجيــدة ، مــع 

ــة مــن الشــباب  ادارة كنســية مــار يوســف، وبالمشــاركة الفعال

والفاعلــن الدينــن مــن كافــة الاديــان، في تزيــن شــجرة الميــاد 

ــاد المســيحية. ــدة المســيحين بمناســبة قــدوم الاعي ومعاي

ل رێکەفتــی ١٣ کانونــا ئێکــێ ٢٠٢٤ رێکخــراوا ئاشــتی و ئــازادی ، 

ــان ل خالێــن هەڤبــەش و  ب هەڤبەشــی لگــەل رێکخــراوا لێگەری

چارچوڤەیــی پــروژێ جــرا ) دەسپێشــخەریا هەڤبــەش ل کارێــن 

ئاینــی ب شــێوەکێ ئســراتیجی ( رابییــە ب بەشــداریکرنێ ل 

چالاکییــا چەژنــا کرسمســت ، لگــەل رێڤەبەریــا کەنیســا ماریوســف 

، و ببەشــداریکرنا کارا یــا گەنــج و کەســانێن ئاینــی ل هەمــی 

ئاینانــدا ، خەملاندنــا دارا میــادێ و پیروزباهیکــرن ل کرســتیانا 

بەشداریکرنا گەنج و کەسانێن ئاینی ژ هەمی ئاینان د ئامادەکرنا 
چەژنێدا کریسمس ل کەنیسا مار یوسف ل قەزا شێخان 

On December 2024  ,13, the Peace and Freedom 

Organization, in partnership with the Search for 

Common Ground Organization, within the Jisra 

Project (Joint Initiative for Religious Strategic 

Action), participated in the activities of the glorious 

Christmas holidays, with the administration of St. 

Joseph›s Church, and with the active participation 

of youth and religious activists from all religions, 

in decorating the Christmas tree and greeting 

Christians on the occasion of the coming Christian 

holidays.

Participation of youth and religious activists from all religions in the 

preparations for the glorious Christmas holidays at St. Joseph›s Church 

in Al-Shekhan District

ــة مــن  ــة المشــاركة الفعال ــث اكــد القــس غــزوان عــى اهمي حي

قبــل الجميــع لمــا لهــا مــن دور بــارز في مــد جســور الثقــة 

والتعــاون معــززة لتماســك الاجتماعــي لتعزيــز الســام المســتدام 

ــع  ــاون م ــتعدادهم لتع ــكره و اس ــدم ش ــيخان، وق ــاء الش في قض

ــال  ــن خ ــرا م ــروع ج ــاح م ــة لانج ــام والحري ــة الس المنظم

ضــان مشــاركة الفعالــة لتحقيــق اهــداف المــروع نحــو ترســيخ 

ــة. ــام في المنطق ــم الس قي

ــا کرســتیانا  ــا چەژن ــەر هاتن ژب

ــا  ــر کا گرنگی ــدێ ک ــات ل وێ جەن ــزوان دوپ ــس ( غ ــا )الق هەروەس

و  پێگڤەژیانــێ  رامــا  رێورســاندا  ل  هەڤبــەش  بەشــداریکرنا 

ــیا  ــەزا شــێخان ، و سوپاس ــەردەوام ددەت ل ق ــتیا ب ــا ئاش گرنگیپێدان

رێکخــراوا ئاشــتی و ئــازادی کــر لســەر ســەرکەفتنا پروژی جــرا و ب 

بەردەوامــی بەشــداریکرنا کارا هەیــە ژبــو بدەســتڤەئینانا ئارمانجێــن 

ــەرێ ــتی ل دەڤ ــن ئاش ــپاندنا بهایی ــەرەڤ چەس ــروژەی ب پ

Father Ghazwan stressed the importance of the active 

participation of everyone due to its prominent role in 

building bridges of trust and cooperation, enhancing 

social cohesion to promote sustainable peace in 

Al-Shekhan District, and expressed his thanks and 

readiness to cooperate with the Peace and Freedom 

Organization to make the Jisra project a success by 

ensuring active participation to achieve the project›s 

goals towards establishing the values ​​of peace in the 

region.

مشاركة الشباب والفاعلين الدينين من كل الاديان في تحضيرات 

الاعياد الميلاد المجيدة في كنسية مار يوسف في قضاء الشيخان



بمشــاركة 24 شــابًا وشــابة مــن مختلــف الخلفيــات الدينيــة في 

ــة  ــم رحل ــم تنظي ــوش ت ــة الق ــيخان وناحي ــاء الش ــوك و قض كرك

ــق  ــت تهــدف إلى تعمي ــة كان ــة الديني ــع الاثري ــة  الى المواق ميداني

المعرفــة بالارضيــة المشــركة الــذي يجمــع مــا بــن الاديــان بهــدف 

الرســمية  الاديــان  اتبــاع  مابــن  الاجتماعــي  التماســك  تعزيــز 

المختلفــة في العــراق . شــملت الرحلــة زيــارات إلى الأماكــن الدينيــة 

ــوى.  ــوش، ونين ــيخان، ألق ــاء  الش ــة في قض والأثري

اســتمرت الرحلــة لمــدة يومــن، وتخللتهــا جــولات ميدانيــة للأماكــن 

الدينيــة الاثريــة، حيــث تــم التعــرف عــى الديانــة الايزيديــة عــن 

القــرب مــن خــال زيــارة معبــد لالــش وقيــام الرجــل الديــن 

ــد  ــي لمعب ــد دين ــة كمرش ــة الايزيدي ــن ديان ــؤول ع ــدي مس الايزي

لالــش شرحــاً عــن التعاليــم الديانــة الايزيديــة وصلاواتهــم واعيادهم 

ــة  ــا في ناحي ــار ميخ ــية م ــارة كنس ــم زي ــش، وت ــد لال ــة معب واهمي

ــم  ــا عــن التعالي القــوش وقــدم ايضــا القــس المســيحي شرحــاً وافي

المســيحية الانســانية واعيادهــم وتاريــخ الكنســية واهــم الطقــوس 

ــن  ــرف ع ــم التع ــة الموصــل ت ــا.وفي مدين ــام فيه ــذي يق ــة ال الديني

ژ  ئاینێــن جێــواز  ژ  وئافرەتــان  گەنــج  پشــكداركرنا 24  ب 

گەشــتیەکا  ئەلقــوش  وناحيــه  شــێخان  وقــەزا  کەرکــووک 

مەیدانــی هاتــە رێکخســن ژبــو جهێــن شــینواری یێــن ئاینــی 

وئارمانــج ژهنــدێ ژبــو كويركرنــا زانيــاري يــه لســەر  ئــەردێ 

ــەت ب  ــوم دک ــە ک ــان پێکڤ ــوو ئاین ــەوێ هەم ــک ئ هەڤپش

ــا ئێکگرتنــا كومەلایەتــی دناڤبــەرا کەســانێن  ئارمانجــا بهێزکرن

ــێ . ــواز دا ل عێراق ــی وجێ ــن فەرم ئاینێ

گەشــتە پێکدهــات ژ ســەردان ژبــو جهێــن ئاینــی وشــینواری ل 

قــەزا شــێخان وئەلقــوش و نەینــەوا .

ــێ  ــاوێ دوو روژا دڤ ــو م ــوو ب ــەردەوام ب ــا ب ــتە ی ــەڤ گەش ئ

گەشتيەکا  ئاشتیا نە ژپو گەنجێن جسرا 
ژبو چەسپاندنا بهايێن ئاشتێی وکویررکرنا 
تێگەهشتنێ ژبو ئەردەکی هەڤپشک دناڤبەرا 

ئاینان دا 

ــام  بالــرح  ــة والحضــارة الاســامية عــن قــرب مــن خــال قي الديان

ــا  ــر واهميته ــع الكب ــل جام ــل مث ــامية في الموص ــالم الاس ــرز المع لاب

ــة وكنســية الطاهــرة  ــارة مناطــق الموصــل القديم ــم زي ــة وت التاريخي

ــخ المنطقــة عــن قــرب. لتعــرف عــى تاري

الرحلــة  هــذه  جــاءت 

مــروع  مــن  كجــزء 

تنفــذه  الــذي   JISRA

الســام  منظمــة 

ــع  ــة م ــة بالشراك والحري

 Mensen met een

ــذي يســعى  Missie، وال

الســام  تعزيــز  إلى 

المجتمعــي  والتماســك 

تمكــن  خــال  مــن 

ودعمهــم  الشــباب 

هــذه  بمثــل  للقيــام 

الفعالــة. المبــادرات 

گەشــتێ دا ســەردانا پەرســتگەها پیــروزە لالــش هاتــە کــرن ژبــو 

پــر ناســينا ئاینــێ ئێزدیــان برێــکا شروڤەکرنــا هاتیــە دان ژلاێــی 

ــاندنا  ــرس ژ ناس ــەوێ وەک بەرپ ــزدی ئ ــی ئێ ــی ێ ــێ ئاین زەلام

وشروڤەکرنــا رەوشــت وتیتالێــن ئاینــێ ئێزدیــان وجــەژن ودوعــا 

وگرنگيــا پەرســتگەها لالــش .هەروەســا ســەرەدانا دێــرا مــار میخــا 

ــی  ــرن ژلاێ ــا شروڤەک ــرن وهەروەس ــە ک ــوش هات ــە ئەلق ل ناحی

قەســێ مەســیحی هاتــە دان لســەر رەوشــت وتیتــال ئاینــێ 

مەســیحی یێــن مروڤایەتێــی وجەژنێــن وان ومێــژووە دێــرێ 

وگرنگتريــن رێورســمێن ئاینــی ئەوێــن ل دێــرێ دهێنــە گێــران .ل 

باژێــرێ موســل ناســاندنا ئاینــێ وشارســتانیا ئیســامی هاتــە کــرن 

ژ نێزیــك ڤــە برێــکا شروڤەکرنــا دیارتریــن شــینوارێن ئیســامی ل 

رحلة السلام لشباب الجسرا لترسيخ قيم السلام وتعميق فهم 

بالارضية المشتركة ما بين الاديان



With the participation of 24 young men and women 

from different religious backgrounds in Kirkuk, Al-

Shiekhan District and Al-Qosh Sub-district, a field 

trip was organized to religious archaeological sites. 

The aim was to deepen knowledge of the common 

ground that unites religions with the aim of enhancing 

social cohesion among followers of the different official 

religions in Iraq. The trip included visits to religious 

and archaeological sites in Al-Shekhan District, Al-

Qosh and Nineveh.

The trip lasted for two days, and included field trips 

to historical religious sites, where the Yazidi religion 

was learned up close by visiting the Lalish Temple and 

the Yazidi cleric responsible for the Yazidi religion as 

a religious guide to the Lalish Temple, explaining the 

teachings of the Yazidi religion, their prayers, their 

holidays and the importance of the Lalish Temple. 

The Mar Mikha Church in Alqosh district was visited, 

and the Christian priest also gave a comprehensive 

explanation of the Christian humanitarian teachings, 

their holidays, the history of the church and the most 

important religious rituals performed there. In the city of 

Mosul, the Islamic religion and civilization were learned 

up close by explaining the most prominent Islamic 

landmarks in Mosul, such as the Great Mosque and its 

historical importance. The old areas of Mosul and the 

Al-Tahira Church were visited to learn about the history 

of the region up close.

 This trip came as part of the JISRA project implemented 

by the Peace and Freedom Organization in partnership 

with Mensen met een Messie, which seeks to promote 

peace and community cohesion by empowering and 

supporting young people to carry out such effective 

initiatives.

Peace Journey for JISRA Youth to Establish Peace Values and Deepen 

Understanding of Common Ground Between Religions

موســل وەکــی مزگەفتــا مــەزن وگرنگيــا مێــژووە وێ وهەروەســا 

ــو  ــرا ژب ــرا تاهی ــار و دێ ــن کەڤن ــن موســل یێ ســەرەدانا دەڤەرێ

ــژووە دەڤــەرێ ژ نێزیــك ڤــە .  ناســينا مێ

ــە  ــەوێ دهێت ــرا ئ ــروژێ ج ــوو ژ پ ــەك ب ــتە بەش ــەڤ گەش ئ

ــازادی ب هەفــکاری  ــی رێکخــراوە ئاشــتی وئ جێبەجێکــرن ژلاێ

ــو  ــەول ددەت ژب ــەوێ ه ــەل ‏Mensen met een Missie،ئ دگ

ــان  ــا گەنج ــکا بهێزکرن ــاكى برێ ــا جڤ ــتی وئێکگرتن ــكرنا ئاش باش

وپشــتەڤانیا وان ژبــو ئەنجامدانــا ڤــان جــورە دەستپێشــخەریێن 

ــەر . کاریگ



في الثالــث عــر مــن نوفمــر 2024، قامــت منظمــة الســام والحريــة 

)PFO( بالتعــاون مــع منظمــة البحــث عــن أرضيــة مشــركة، وكجــزء 

مــن مــروع الجسرا )المبــادرة المشــركة للعمــل الديني الاســراتيجي(، 

بتنظيــم جلســة حــوار مخصصــة للنســاء الناشــطات، تضمنــت أيضًــا 

ــد  ــة القــوش. وق ــة المهمــة في ناحي ــع الديني ــة للمواق ــارات ميداني زي

جمعــت هــذه الجلســة النســاء مــن الديانــات الإيزيديــة والمســيحية 

والإســامية بهــدف مناقشــة مواضيــع تتعلــق بالمــرأة ودورهــا في 

تعزيــز التعايــش الســلمي.

ومــن أبــرز المحــاور التــي تمــت مناقشــتها خــال الجلســة: تفعيــل دور 

النســاء القياديــات دينيــاً في المجتمــع، وخلــق مســاحات آمنــة لهــن، 

بالإضافــة إلى تنــاول القضايــا التــي تؤثــر في حياتهــن اليوميــة. وتمثلــت 

النقــاط الرئيســية التــي طرُحــت في الجلســة فيــا يــي:

• تشــجيع النســاء الشــابات في المجتمــع: ناقــش المشــاركون ســبل دعم 

الشــابات مــن خــال جلســات ودورات توعويــة تعــزز أدوارهن.

• أهميــة دور المــرأة ومشــاركتها في الــدورات التدريبيــة: تــم التركيــز 

ــا  ــا حــول قضاياه ــيع مداركه ــرأة وتوس ــة الم ــز ثق ــة تعزي ــى أهمي ع

ل قەزا ئەلقوش دانشتنەکی دیالوکی یا تايبەت لسەر پرسێن ئافرەتان وگرنگيا بهێزئێخستنا 
رولێ وان وەک چالاكڤانێن ئاینی ل جڤاكێ شێخان دا ودەورووبەرێن وێ هاته ئەنجام دان

ــة في الأنشــطة. ــا مشــاركة فعّال ــا في المجتمــع، لتكــون له واحتياجاته

• التجــارب العمليــة: أبُــرزت أهميــة التجــارب العمليــة في تطويــر الــدور 

القيــادي للمــرأة داخــل المجتمع.

ــاول النقــاش حــث  ــرة في المجتمــع: تن ــر عــى الشــخصيات المؤث • التأث

ــادات النســائية. ــن عــى دعــم وتشــجيع القي رجــال الدي

• التوعيــة المجتمعيــة بأهميــة دور المــرأة: تمــت مناقشــة أهميــة رفــع 

الوعــي حــول دور المــرأة لبنــاء أســس اجتماعيــة متينــة.

ــة دور  ــى أهمي ــد ع ــم التأكي ــي: ت ــك الاجتماع ــرأة في التماس • دور الم

ــة. ــط المجتمعي ــة الرواب ــرأة في تقوي الم

• المســاواة بــن الجنســن: تمحــور النقــاش حــول تأكيــد مفهــوم المســاواة 

ــن الجنســن مــن خــال احــرام رأي المــرأة، وفهــم وجهــات نظرهــا،  ب

وتعزيــز التعــاون بــن الجنســن والقبــول المتبــادل بهــدف دعــم التعايش 

الســلمي.

ــن مشــاركة النســاء  ــن المقدســة: كجــزء م ــة للأماك ــارات الميداني • الزي

ــر  ــار ميخــا ودي ــة، زار المشــاركون كنيســة م في هــذه الجلســة الحواري

الربــان هرمــزد، حيــث تبادلــوا المعلومــات حــول أهميــة هــذه المواقــع 

ــام فيهــا وطقــوس الصــاة والاحتفــالات التــي تقُ

ل  13 چريــا دووێــی 2024، رێکخــراوا ئاشــتی وئــازادی )PFO(، ب 

ــان ل ئەردەکــی هاوبــەش و وەک  هەفــکاری دگــەل رێکخــراوا لێگەری

ــی  ــو كارەک ــەش ژب ــخەری هاوب ــرا )دەستپێش ــروژێ ج ــەک ژ پ بەش

ــو  ــدار ژب ــا ئارمانج ــوكى ي ــتنەکا ديال ــراتیژی (، دانش ــی ئیس ــی ی ئایین

كومەلــەكا ئافرەتێــن چالاكڤانێــن نوینەراتیــا ئاینــێ ئێــزدی ومەســیحی 

وئیســامی ئەنجــام دان، بمەرەمــا دان وســتاندنێ لســەر پرســێن گرێدای 

ب ئافرەتــان ڤــە ورولــێ وان ژبــو پێشئێخســتنا پێکڤەژیانــێ وهەروەســا 

ــو  ــە ئەنجــام دان ژب ــن جــودا هاتن ــی یێ ــەکا ســەردانێن مەیدان کومەل

ــگ ل قــەزا  ئەلقــوش.  جهێــن ئاینــی یێــن گرن

جلسة حوارية خاصة بالقضايا المرأة وأهمية تفعيل دورها كفاعلة 

دينية في المجتمع قضاء شيخان واطرافها أقيمت في ناحية القوش

ژ گرنگتريــن خالێــن گەنگەشــە لســەر هاتینــە کــرن دڤــێ دان 

وســتاندنێ دا :چــالاك كرنــا رولــێ ئافرەتێــن ســەرکردە دنــاڤ 

ــو وان وهەروەســا  ــن ب ســەلامەت ژب ــا جهێ جڤاکــی دا ودابينكرن

چارەســەرکرنا وان بابەتــان کــو کارتێکرنــێ لســەر ژیانــا روژانــە یــا 

ــەت. ــا دک ئافرەت

خالێــن ســەرەکی یێــن گەنگەشــە لســەر هاتینــە کــرن بڤى شــێوازی 

 . بوون 

ــی دا:-  ــاڤ کومەلگەه ــج دن ــن گەن ــرن ل ئافرەتێ ــتەڤانی ک * پش

پەشــداربوويان بەحســی رێکێــن پشــتگيريكرنا لســەر ئافرەتێــن 



On November 2024  ,13, the Peace and Freedom 

Organization (PFO), in collaboration with the Search for 

Common Ground organization and as part of the JISRA 

Project (Joint Initiative for Strategic Religious Action), 

organized a dedicated dialogue session for women activists, 

which also included field visits to important religious sites 

in Alqosh. This session brought together women from 

the Yazidi, Christian, and Islamic faiths to discuss topics 

related to women and their role in promoting peaceful 

coexistence.

Key topics discussed during the session included activating 

the role of women in religious leadership within the 

community, creating safe spaces for women, and addressing 

issues that affect their daily lives. The main points raised in 

the session were as follows:

• Encouraging Young Women in the Community: 

Participants discussed ways to support young women 

through awareness sessions and courses that enhance their 

roles.

• The Importance of Women’s Role and Participation in 

Training Courses: Emphasis was placed on the need to 

boost women’s confidence and broaden their understanding 

of their issues and needs within society to enable them to 

actively participate in activities.

• Practical Experiences: The significance of practical 

experiences in developing women’s leadership roles within 

the community was highlighted.

• Influencing Key Figures in the Community: The 

discussion included encouraging religious leaders to 

support and promote women’s leadership.

• Community Awareness of the Importance of Women’s 

Role: Participants addressed the importance of raising 

awareness about women’s roles in building solid social 

foundations.

• The Role of Women in Social Cohesion: The significance 

of women’s role in strengthening community bonds was 

emphasized.

• Gender Equality: Discussions focused on affirming the 

A special discussion session on women’s issues and the importance of 

activating her role as a religious actor in the society of Shekhan district 

and its surroundings was held in the town of Alqosh.
concept of gender equality through respecting women’s 

opinions, understanding their perspectives, and enhancing 

cooperation and mutual acceptance between genders to 

support peaceful coexistence.

• Field Visits to Sacred Sites: As part of the women’s 

participation in this dialogue session, participants visited 

Mar Mikha Church and Rabban Hormizd Monastery, where 

they exchanged information about the significance of these 

sites and the prayers, rituals, and celebrations held there.

گەنــج برێکــە کومبوونێــن هوشــیاریێی و وان خــولان ئەوێــن رولــێ وان 

ــی دا .  ــاڤ جڤاک ــەن دن ــد دک بلن

ــێ دا  ــن راهێنان ــا وێ د خولێ ــکداری کرن ــێ وپش ــێ ئافرەت ــا رول * گرنگي

:جەختــە لســەر گرنگيــا پێشئێخشــتنا باوەریــا ئافرەتــان وبەرفرەهـــ كرنــا 

ــکداریەکە  ــی دا وپش ــن وان دجڤاک ــرس وپێدڤێ ــياريا وان ل دور پ هوش

ــت .  ــان دا هەبي ــالاك د چالاكی چ

ژبــو  پراكتيــى  ئەزمونێــن  گرنگيــا  پراكتيكى:دياركرنــا  ئەزموونێــن   *

. دا  جڤاکــی  دنــاڤ  ئافــرەت  ســەرکرداێن  رولــێ  پێشئێخســتنا 

* كارتێکــرن لســەر کەســەتێن کاریگــەر دنــاڤ جڤاکــی دا: دان وســتاندنێ 

ــن  ــا ئافرەتێ ــتى كرن ــو پالپش ــر ژب ــی ک ــن ئاین ــا زەلامێ ــی هاندان بەحس

ــەرکردە . س

ــان :گەنگەشــە  ــێ ئافرەت ــا رول ــياركرنا كومەلگەهــی لســەر گرنگي * هوش

لســەر بلندكرنــا هوشــياريا جڤــاكى لســەر رولــێ ئافرەتــان هاتــه ئەنجــام 

ــا بنەمایێــن جڤاکــی یێــن بهێــز .  ــو ئاڤاكرن دان ژب

* رولــێ ئافرەتــێ دپێکڤەگرێدانــا کومەلایەتــی دا :جاختــه لســەر گرنگيــا 

رولــێ ئافرەتــێ لســەر بهێزئێخســتنا پەیوەندیێــن کومەلایەتــی هاتــە کــرن 

.

* وەکهەڤــی دناڤبــەرا هــەردوو رەگــەزان دا :دان وســتاندنەکە ســەنتەری 

ــی  ــێ وەکهەڤێ ــرن لســەر تێگەه ــە ک ــەر جاخت ــام دان لس هاتــە ئەنج

ــان  دناڤبــەرا هــەردوو رەگــەزان دا برێکــە رێزگرتــن ل بوچوونێــن ئافرەت

وتێگەهشــتنا دیتنێــن وان وپێشئێخشــتنا هەفکارێــی دناڤبــەرا وان دا 

ــا ئاشــتی  ــا ئێــک ژبــو هنــدێ کــو پشــتەڤانی ل پێكڤەژیان وقەبــوول كرن

ــە کــرن .  ــە بهێت یەن

ــروز :د چارچوڤــێ پشــکداریكرنا   ــن پ ــو جهێ ــی ژب * ســەرەدانێن مەیدان

ــار  ــە م ــەرەدانا کەنیس ــداربوويان س ــتنێ دا ،پەش ــێ دانش ــان دڤ ئافرەت

میحــا ودێــرا رەبــان هرمــزد ل ئەلقــوش كــر ول وێــرێ زانیاریێــن گرنــگ 

ــە  ــن دهێن ــا وئەهنگێ ــەبارەت دوع ــرن س ــور ك ــان ئالوگ ــدور وان جه ل

ــان . ــران ل وان جه گێ



في الحــادي عــر مــن نوفمــر 2024، نظمــت منظمــة الســام 

والحريــة )PFO(، بالتعــاون مــع منظمــة البحــث عن أرضية مشــركة 

ــي  ــل الدين ــركة للعم ــادرة المش ــرا )المب ــروع الج ــن م ــزء م وكج

ــع  ــة للمواق ــارات ميداني ــة وزي ــوار هادف ــة ح ــراتيجي(، جلس الاس

الدينيــة الهامــة في قضــاء شــيخان. وقــد جمــع هــذا الحــدث الشــباب 

ــة  ــات الإيزيدي ــون الديان ــن يمثل ــاء الذي ــن والنس ــطين الديني والناش

والمســيحية والإســامية لتعزيــز التعــاون وتعميــق التفاهــم المتبــادل 

ــش الســلمي. ــز التعاي وتعزي

أبــرز مــا جــاء في جلســة الحــوار: ركــزت الجلســة عــى تســليط الضــوء 

ــا  ــق بتأثيره ــا يتعل ــان، وخاصــة في ــن الأدي ــم المشــركة ب ــى القي ع

عــى الحيــاة اليوميــة والعــادات والتقاليــد والمبــادئ الإنســانية التــي 

ــة  ــون رؤى قيم ــون الديني ــدم الممثل ــد ق ــان وق ــن الادي ــا ب ــع م تجم

حــول العديــد مــن المواضيــع، بمــا في ذلــك:

ــاد  ــة الأعي ــاركون أهمي ــش المش ــة: ناق ــبات الديني ــاد والمناس • الأعي

ــان. ــن الأدي ــاني ب ــادل الته ــية وتب الرئيس

ــادات المحيطــة  ــون الع ــاد: استكشــف الممثل ــام والأعي ــد الصي • تقالي

ــدة  ــب الفري ــوا الجوان ــام والاحتفــالات اللاحقــة، وتبادل بفــرات الصي

تتعلــق بــكل ديانــة.

ــادل الأفــكار حــول التقاليــد  ــزواج والمهــر والطــاق: تــم تب • عــادات ال

ــزواج والمهــر والطــاق. ــح المتعلقــة بممارســات ال واللوائ

ــانية  ــم المشــركة لانس ــة في القي ــت المجموع ــانية: تأمل ــادئ الإنس • المب

والاحــرام والســام  والقبــول لاخــر التــي تــروج لهــا كل ديانــة وأهميــة 

ــم داخــل المجتمــع. تشــجيع هــذه القي

• الزيــارات الميدانيــة للأماكــن المقدســة: كجــزء مــن الحــدث، زار 

المشــاركون مســجد عمــر بــن الخطــاب وكنيســة القديــس يوســف  مــار 

للكلــدان ومعبــد لالــش. شــارك الناشــطون الدينيــون أهميــة كل موقــع، 

وشرحــوا الجوانــب الفريــدة للصــاة والطقــوس والاحتفــالات التــي تقــام 

هنــاك.

ومــا يجــدر ذكــره ضمــن هــذا الاطــار مشــاركة ميــان خاتــون) كأمــرأة 

وفاعلــة دينيــة قياديــة في المجتمــع الايزيــدي( في احــد محــاور الجلســة 

واكــدت مــن جانبهــا عــى ضرورة واهميــة نشــاطات الــذي يعــزز الثقــة 

والســام المتبادلــن بــن الاديــان مختلفــة وعــرت عــن تعاونهــا لترســيخ 

دور الشــباب والرجــال والنســاء في اهميــة انشــاء المجلــس الدينــي 

ــاصرة اتجــاه  ــان المختلفــة لعمــل معــا لدعــم حمــات المن تجمــع الادي

اصــدار قوانــن خاصــة بالنبــذ خطــاب الكراهيــة في المجتمــع.

زيارات ميدانية للمواقع الدينية لتعزيز التعاون والتعايش 

السلمي في قضاء شيخان 



شــارك مــدراء مــروع »JISRA« في كركــوك وشــيخان بتنظيــم المؤتمــر 

التشــاوري لتحالــف »JISRA« في العــراق. شــهد المؤتمــر حضــور 

ــروع  ــاري م ــة ومستش ــام والحري ــة الس ــي منظم ــن موظف ــدد م ع

ــن  ــن ع ــاركة ممثل ــة إلى مش ــيخان، بالإضاف ــوك وش »JISRA« في كرك

ــر. ــري الدوائ ــن ومدي ــؤولين الحكومي ــان والمس الأدي

تضمــن المؤتمــر أجنــدة غنيــة بالمناقشــات حــول تطويــر وتنفيــذ 

الأنشــطة المشــركة، وتبــادل التجــارب والأفــكار لتعزيــز الســام وبنــاء 

ــن  ــاون ب ــز التع ــازة لتعزي ــة ممت ــت فرص ــي. كان ــك المجتمع التماس

ــروع. ــداف الم ــق أه ــود لتحقي ــد الجه ــراف وتوحي ــف الأط مختل

نتطلــع إلى مواصلــة العمــل مــع جميــع الــركاء والمشــاركين لتحقيــق 

.»JISRA« المزيــد مــن النجــاح والاســتدامة لمــروع

المؤتمر التشاوري لتحالف جسرا: بناء الجسور وليس 

الجدران، جهد تعاوني لحماية التنوع الديني

انشطة اخرى لمشروع جسرا

The directors of the «JISRA» project in Kirkuk and 

Sheikhan participated in organizing the consultative 

conference for the «JISRA» alliance in Iraq. The 

conference saw the presence of several employees from 

the Peace and Freedom Organization and advisors of 

the «JISRA» project in Kirkuk and Sheikhan, as well 

as representatives of various religions, government 

officials, and department heads.

The conference agenda was rich with discussions on 

Consultative Conference for the JISRA Alliance: Building Bridges, 

Not Walls - A Collaborative Effort to Protect Religious Diversity
the development and implementation of joint activities, 

sharing experiences and ideas to promote peace and build 

social cohesion. It was an excellent opportunity to enhance 

cooperation among the various parties and unite efforts to 

achieve the project›s goals.

We look forward to continuing to work with all partners 

and participants to achieve more success and sustainability 

for the «JISRA» project.



ــب  ــن التدري ــام م ــة أي ــة في ثلاث ــام والحري ــة الس ــاركت منظم ش

مــروع الجــرا الإقليمــي لمناقشــة وثيقــة مراكــش في مســقط - 

عــان مــن 13 إلى 15 نوفمــر 2024، بمشــاركة الــركاء في برنامــج 

ــا  ــدا وإندونيســيا وإثيوبي ــالي وأوغن ــراق وم ــن الع جــرا في كل م

ــا ــا وكيني ونيجيري

الإسلام وحرية الدين و المذاهب

ئیسلام، ئازادی ئاین و مەزهەبەکان

ڕێکخــراوی ئاشــتی و ئــازادی بەشــداری لــە ســێ ڕۆژ ڕاهێنانکــرد لــە 

پــڕۆژەی جیــرە هەرێمــی بــۆ تاوتوێکردنــی بەڵگەنامــەی مەراکــش 

ــی  ــی دووەم ــا 15ی تشرین ــە 13 ت ــان ل ــە شــاری مســقەت ـ عوم ل

ــراق،  ــە عێ ــرا ل ــی جی ــانی پڕۆگرام ــداری هاوبەش ــە بەش 2024، ب

مالــی، ئۆگانــدا، ئەندۆنیزیــا ، ئەســیوپیا، نەیجیریــا و کینیــا



Peace and Freedom organization participated in 

three days of JISRA regional training discussed the 

Marakesh Deceleration in Muscat-Oman from 13th 

15-th of November 2024, with participation of JISRA 

partners in each of Iraq, Mali, Uganda, Indonesia, 

Ethiopia, Nigeria and Kenya .

Islam and Freedom of Religion of Relief (FoRB) Training



شــاركت منظمــة الســام والحريــة بتاريــخ 7 تشريــن الثــاني 

2024 في جلســة اجتــاع دوري للجنــة الاستشــارية لمــروع 

الجــرا،  بمشــاركة ممثلــن مــن المنظــات الشريكــة بمــا في 

ــانية  ــة الإنس ــة الإغاث ــرأة، وجمعي ــن الم ــة تمك ــك منظم ذل

والتنميــة العراقيــة، والبحــث عــن أرضيــة مشــركة، ومنظمة 

. MM تيرفنــد، والمنظمــة الهولنديــة

 هــدف هــذه الاجتــاع لتحديــد الإنجــازات التــي تحققــت 

حتــى الآن منــذ انطــاق المــروع والتخطيــط للمراحــل 

ــة. القادم

اســتعرضت اللجنــة الانجــازات والانشــطة التــي تــم تحقيقها 

في المراحــل الســابقة وحــددت أهدافـًـا للتركيز عليهــا في العام 

ــز  ــى تعزي ــاع ع ــي للاجت ــز الرئي ــا كان التركي ــل. ك المقب

ــع  ــن جمي ــات م ــع المدخ ــاري، وجم ــس الاستش دور المجل

ــرك.  ــيق المش ــاون والتنس ــز التع ــة لتعزي ــات الشريك منظ

كــا شــارك ممثلــوا الــركاء رؤيــا لتوجيــه أنشــطة المــروع 

للعــام المقبــل.

ــن  ــاون المســتمر ب ــة التع ــى أهمي ــاع ع ــد هــذه الاجت أك

المجلــس الاستشــاري والمنظــات المشــاركة. وأكــدوا التزامهم 

بتحقيــق أهــداف مــروع الجــرا في العــراق، وتعزيــز 

ــان في العــراق. ــن الادي ــا ب ــش الســلمي م التعاي

اجتماع الهيئة الاستشارية لمشروع الجسرا حول تسليط الضوء على 

المنجزات والخطط المستقبلية



On November 2024 ,7 Peace and Freedom Organization 

participated in a regular discussion meeting session of 

the JISRA Project Advisory Board, which was joined by 

representatives from partner organizations, including 

the Women’s Empowerment Organization, the Iraqi 

Humanitarian Relief and Development Association, 

Search for Common Ground, Tearfund, and the Dutch 

organization MM. 

This meeting provided an opportunity to reflect on the 

achievements made from the beginning of the project, 

and lay the foundation for the next phases of the JISRA 

Project.

The committee reviewed the milestones achieved in 

previous phases, and to plan for the next phases of the 

Al-Jisra Project. The main focus of the meeting was to 

strengthen the role of the Advisory Board, and gather 

input from all partner civil society organizations to 

enhance collaborative efforts. Partner representatives 

shared valuable insights to guide project activities for the 

rest of this year and the year ahead.

This meeting session emphasized the importance of 

continued collaboration between the Advisory Board and 

partner organizations. They affirmed their commitment 

to achieving the goals of the JISRA Project in Iraq, and 

promoting peaceful interfaith coexistence in Iraq.

JISRA Project Advisory Board Meeting to Highlight 

Achievements and Future Plans



كركوكي
مجلة اجتماعية فصلية الكترونية, مهتمة بتعزيز التماسك المجتمعي

 مبارك العام الجديد.نتمنی ان يكون عام السلام وحقوق الانسان.

پیرۆزە ساڵی نوێ.هیوادارین ساڵی ئاشتی و مافەکانی مرۆڤ بێت.

2024/12/31

Happy new year.We hope it will be a year 
for peace and human rights

مجلة

عدد )5(


